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THZ EAAHNIKHZ AHMOKPATIAZ

TEYXOz NMPQTO

Ap. ®UNOU 273

ANOGAZEIZ

Ap1B. ®. 0544/4/A% 511/M. 5267

‘Eykpton tou MpaktikoU tng 2ng Zuvodou Tng MikTng E-

uTponmg Tng Anpokpartiag g KohouRiag kat tng EAAN-

VIKNG Anuokpatiag yla Tnv MOMTIOTIKY], EKMASEUTIKN KAl
EMLOTNHOVIKA ouvepyaoia. Mnoykotd, 11.5.2001.

Ol YNOYPI Ol
EZQTEPIKQN - EONIKHZ MAIAEIAZ KAI
OPHZKEYMATQN - MMOAITIZMOY

‘Exovteqg urt’ OYel Tiq dlatd&elg:

1. NG Zuppwviag MoppwTikhg Zuvepyaaoiag PETAEU
Twv KuBepvrioewv g ENNVIkAG Anpokpartiag kat Tng
Anpokpatiag g KolopBiag n ormoia unoypdenke otn
Pwun otig 20 AekepBpiou 1990 kal KUPWONKE e TOV UTT -
£16.2122/1993 Npo mou dnpoacteldnke oto utt’ aptd. 44
®UNMo ™G Epnuepidog Tng KuBepvrioewg telxog A" g
31.3.1993.

2. Tou NSpou 1558/1985 "KuBépvnon kat KuBepvntikd
Opyava" (PEK 137/A/1985).

30 NoeuBplou 2001

3. Tou Népou 2122/1993 Bdoel Tou omoiou ta MNpwTtd-
KoA\a - MpakTikd nou katapTtiCovtal and tn Mtr) Emt-
Tpomr eykpivovral pe kowvr Mpd&n Twv kad’ UAN appodiwv
Yroupywv.

4. Tou mepLleXOEVOU TOU UTIO €ykplon MpakTikou ek NG
e@appoyng Twv dlatd&ewv Tou oroiou oudepia Tipokalei-
Tainpdéobetn dandvn oe Bapog Tou Kpatikou MNMpoumoAo-
ylopou, anopacifoupe:

Eykpivoupe wg éxelkaltoTo oUVOAo ToU TO "TTPpaKTIKO TNG
2ng Zuvédou g Mkt g Eritpornig ™ g Anuokpatiag tng
KoAopuBlag kat g EAANVIKAG AnuokpaTtiag yia tnv moALTt-
OTIKY, EKTIALOEUTIKH KAl EMIOTNOVIKY) CUVEPYATia Tou U-
noypdgnke otn Mmnoykotd otig 11 Maiou 2001 To Keluevo
TOU omolou O€ PWTATUTIO OTNV ayYAKN YAWOOod KAl O |Ue-
Tadppaon otnv eNNVIKA €xel wg eENG:

ABrjva, 20 NoepBpiou 2001

Ol YMOYPr Ol
EZQTEPIKON ~ EONIKHZ MAIAEIAZ KAl OPHEKEYMATON  MOAITIEMOY
. MAMANAPEOY n. EYOYMIOY E. BENIZEAOZ
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MINUTES OF THE Il MEETING OF THE JOINT COMMISSION OF
THE REPUBLIC OF COLOMBIA AND THE HELLENIC REPUBLIC
ON CULTURAL, EDUCATIONAL AND SCIENTIFIC COOPERATION

Pursuant to the terms and conditions set forth in Article 5 of the Agreement on
Cultural Cooperation between the Government of the Republic of Colombia and
the Government of the Hellenic Republic signed in Rome on December 20, 1990,
the Il meeting of the Joint Colombo — Hellenic Commission was held in Bogota,
D.C. on May 10 - 11, 2001, to agree on the cooperation activities to be
implemented by both Goverments with a view of furthering cooperation in the
areas of culture, education science and sports.

The Heads of Delegation of Colombia and Greece, respectively, were Ambassador
Eduardo Serrano Rueda, Director General of Cultural Affairs of the Ministry of
Foreign Affairs of the Republic of Colombia and Ambassador Charalambos
Rocanas, Plenipotentiary Minister, Director of Cultural Affairs of the Ministry of
Foreign Affairs of the Hellenic Republic. Annexes Il and Il include a list of the
members of both Delegations.

Vice-Minister Juanita Castafio opened the working meeting of the Joint
Commission on Thursday, May 10 and invited the parties to study and implement
projects in the areas of culture and education and promote an efficient bilateral
cooperation between the Governments of Colombia and Greece.

The delegations of Colombia and Greece analyzed the objectives and strategies for
cooperation between both countries, defined priorities to further develop and
expand the scope of their cooperation in the areas of culture, education, science
and sports throughout the years 2001-2003, and exchanged their view points on
the possibilities for cooperation during this time frame.

During the working meetings the Joint Colombo-Hellenic Commission explored
proposals and strategies to be implemented during the forthcoming two years,
recommended specific projects to pursue this cooperation and subscribed the
following Program for Cultural and Educational Cooperation for the years 2001 —
2003 :
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THE SECOND PROGRAM FOR CULTURAL, EDUCATIONAL
AND SCIENTIFIC COOPERATION
BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE HELLENIC
REPUBLIC AND THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF
COLOMBIA FOR THE YEARS 2001-2003

In the light of their intention to further develop their relationship as well as to
expand the scope of their cooperation in the domains of culture, science,
education, libraries, records, youth-and sports and in conformity with the terms and
conditions set forth in Article (5) of the Agreement on Cultural Cooperation between
the Government of the Hellenic Republic and the Government of the Republic of
Colombia, signed in Rome, on the 20" of December 1990, the Governments of the

said countries agreed on the following program, to apply throughout the years
2001, 2002 and 2003.

I. EDUCATION AND SCIENCE

Exchange of Information

Article 1
The Parties hereto agree to maintain each other appropriately posted on whatever
scientific conferences, conventions and symposia eventually hosted in their

respective countries as well as to facilitate participation therein.

» Article 2

The Parties further agree to foster direct cooperation amongst their Institutions of
Higher Education by way of exchange of documentation and information relevant to
education in all domains of mutual interest.
In that sense the Ministry of National Education of Colombia through:
A. The Colombian Institute of Higher Level Education (ICFES) expresses its
interest in:

1. Exchanging of books and audiovisual material relevant to Higher Level

Education matters in the respective countries.
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2. Fomenting relationships among higher level education institutions while at
the same time promoting the entry of covenants among such entities, with
special efnphasis on agreements providing for the development of joint
research projects as well as for the exchange of new technologies to apply in
the domain of higher level education.

3. Exchanging data and information on the systems of education applying in
the two countries.

4. Exchanging information on the systems each one of the said countries
applies in the matter of accreditation of degrees issued by Institutions of

Higher Education.in such countries.

B. The Colombian Credit Foundation for the Pursuance of Technical Studies in
Foreign Countries (ICETEX) hereby expresses an interest in obtaining from the
Greek competent authorities information material on the availability of education
centers and academic programs, to the object of further diffusing such information

on the widest level possible through its 21 regional offices in Colombia,

C. The Caro y Cuervo Institute hereby makes its intention known of supplying
academic institutions and universities in Greece with its main publications, thereby
aiming at launching the establishment of a base of books, magazines and printed

material relevant to the subject matter of the present covenant,

D. The National University of Pedagogical Studies of Colombia declares itself
interested in establishing a regular program of exchange of books and publications
such aé to allow a substantial enrichment of Documentation Centers as a way of
contributing to the research carried out in the domains of Humanities, Languages

and others.

E. The Caldas University and the Jorge Tadeo Lozano University Foundation wish
to be provided with a list of Greek universities and other higher-level education
institutions that are active in the development and implementation of programs in

the domains of music, archeology and gymnastics.
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F. INSOR - the Colombian National Institute for the Deaf — hereby expresses its
interest in exploring possibilities towards a rapprochement towards specialized
entities active both in the domain of institutional and in that of institutional
education, in view of becoming acquainted with the specific strategies of access to,
assiduousness with and further development, by way of such programs of persons
With impaired or limited hearing (both users of oral language and those using signal
language). To such purpose, INSOR intends to foster the exchange of information
on investigation, successful educational experiences in the field of specialized
‘education for the deaf and the blind-deaf at various scholastic levels as well as the
exchange of documentation in the form of books academic, scientific and

legislative publications in the matter of bilingual education for the deaf.

G. The Greek Ministry of National Education will inform the Greek Institutions of
Higher Education about the aforementioned interest of the Colombian Institutions
and will encourage a direct cooperation between the relevant Institutions of the two
countries. The above Institutions will jointly specify the fields of their cooperation,
such as exchange of academic staff. students, information, material, as well as
conduct of seminars, joint research projects, lectures, publications in scientific

magazines etc.

Exchange of Academics, Researchers, Students and persons sharing

common interests

Article 3
The Parties hereto are understood to facilitate the exchange of academics,
researchers, students or experts, to the purpose of reinforcing cooperation in the
domain of education as well as enhancing mutual awareness between the two

countries.

To that end, during the validity of the present Program, the two Parties will
exchange one (1) member of the academic staff of their universities for a period of
up to fifteen (15) days, in order to collaborate with the academic staff of the

universities of the other country.
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By way of the Colombian Institute for the development of Higher-Level
Education (ICFES), the Ministry of National Education of Colombia intends to
foster cooperation among university institutions of the two countries through
a program of exchange of university professors and students — preferably at
the level of master degree and doctorate postulants in the domain of the

basic sciences.

Throughout the term of effect of the present Program, the Colombian
Government will be supplying the so-called “Visiting Professors” program,
through the ICETEX. Such program is meant to finance visits by Greek
academicians, scientists and experts in response to invitations extended by
academic institutions and research centers in Colombia, to take part in short-
term events. Such assistance will be made available in due conformity with
applicable norms and requisites as set forth in the “Reciprocity Program to

the Benefit of Foreigners:in Colombia”.

. Through the National University, the Ministry of National Education of

Colombia expresses ‘an interest in the exchange of academicians or
researchers for short-term internship programs to the purpose of conducting
seminars aiming at divulging cultural, political and financial aspects of each
country at the Faculty of International Studies of the National University. For
such objective to be attained, the University hereby engages to apply to
ICETEX for ensuring availability of the funds required to redeem the cost of
air travel and land transport, within the context of the “Program to the benefit

of Foreigners in Colombia”.

On the same line, the Caro y Cuervo Institute wishes to engage in the
development of programs allowing for exchanges of students and
professors, to the object of fostering studies in the matters of Linguistics and

Spanish American Literature.
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E. Through the National University of Pedagogical Studies of Colombia, the

Ministry of National Education of such country manifests an interest in:

(1) inviting Greek specialists to give conferences as well as to carry out
workshop sessions to the purpose of diffusing art along with a wide array of
aspects of Greek culture and realities;

(2) ask Greek universities and sport centers in Greece to host short-term
guest exchange programs for teachers and researchers specializing in

fitness and physical training issues, sports coaching and leisure.

F. The INSOR — Colombian Institute for the Deaf — has an interest in promoting
the exchange of experts in education alternatives to the benefit of those with
hearing impairment and deficiencies as well as of people specializing in
pedagogical and methodological innovation within the context of institutional,

non-institutional and informal education.

Article 4
In line with their purpose of enhancing cultural and educational bonds in the
spirit of the Framework Agreement the Parties hereto propose that throughout

the term of effect of the present Program:

A. The Colombian Party — through the ICETEX — will arrange to make available
to the Greek Party, one (1) scholarship per year for the effectuation of post-
graduate studies and research. Meant to extend over a total term of one (1)
academic year (i.e. eleven months) and further entitled to an extension for
one more year, if need be, such scholarship will ascribe in the context of the
“Reciprocity Program for Fbreigners in Colombia”, the official launching

decree for which has been set forth in Annex (1) hereto.

B. The Greek Party through the Ministry of National Education will grant
annually to the Colombian Party through ICETEX:
a) One (1) scholarship for post graduate studies or research for a period

of ten (10) months, subject to extension of one more year — for the
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pursuance of Master degree — or for two more years — for the
pursuance of studies leading to the obtainment of a Doctorate.
b) Two (2) scholarships for the attendance of a monthly summer seminar

on the Greek language and culture.

C. Both countries will be exploring the potential to also — in addition to the

above scholarship — provide their scholarship beneficiaries under post-
graduate programs, with the possibility of attending a two-month program for

the learning of the Greek and Spanish languages, respectively.

Throughout the term of effect-of the present Program, the Colombian Party
will, by way of the Colombian National Ministry of Education, make available
to the Greek Party one (1) scholarship for the pursuance of studies leading
to the obtainment of a Master’s degree in Linguistics or Spanish American
Literature at the Caro y Cuervo Institute, within the context of the Andrés

Bello Seminar.

Article 5

The Parties formally acknowledge the emphasis to be given to the teaching and

further dissemination of the language and culture of both countries herein.

A. By way of the National University of Colombia, the Colombian Government

hereby expresses its exceptional interest in having teachers of Greek as a
foreign language as guest lecturers for the hosting of short-term seminars on
the teaching of such language within the context of Letters and Languages
discipline. Moreover, the Government of Colombia would highly welcome the
possibility for the dispatch of one or two professors each year — within the
context of that same program — to the purpose of such persons becoming
duly updated on new methodologies in the matter of teaching Greek as a

foreign language.

. The University of Caldas in Colombia hereby declares to make available to

the Greek Party the premises of its Faculty of Arts and Humanities as the
natural milieu to host the elaboration of Greek Letters, music, fine arts, as

well as other disciplines of Greek culture.
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ll. ARCHIVES AND LIBRARIES

Article 6
The Parties hereto intend to foster a direct cooperation amongst libraries and
record services in both countries. To such purpose and throughout the term of

effect of the present Program:

A. The Parties will arrange for the exchange of one (1) archivist or one (1)
librarian for a period of fifteen (15) days, to the purpose of such parties
becoming updated on matters of their respective disciplines.

B. By way of the General Records of Colombia, the Colombian Party hereby
wishes to manifest its interest in implementing a program of bibliographical
exchange with its homologue entity in Greece.

The Greek Party will inform the relevant authorities about the
aforementioned proposal and encourage the realization of such a
cooperation.

C. By way of the Colombian National Library, the Government of Colombia

hereby manifests an interest in:

1) the exchange of material — whether in printed or in any other form
whatsoever — established in Spanish, English or French, to the purpose
of enhancing cultural integration in both countries, with particular
emphasis as to the cooperation on such matter with the Greek National
Library, the Latin American Studies Centers as well as with Universities
in Greece;

2) sharing experiences and ideas having to do with the processes of
selection and acquisition of publications, bibliographical control,
consulting and diffusion services as well as with journalistic and
bibliographical heritage preservation practices referent to the use of a
wide array of media as well as referent to activities pursued in public
libraries, library automation, the establishment of information networks
and systems of bibliographical documentation and management of

libraries;
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3) implementing strategies for due training and further skills development
programs to the benefit of technicians and professionals in the areas of
selection and acquisition, bibliographical monitoring, services,
conservation, pUinc libraries, library automation, bibliography data and
documentation networks as well as in the domain of library management,
in Spanish, English or French;

4) exchanging bibliographical and documentary shows on themes based on

cultural aspects of bilateral interest.

lll. CULTURE

Article 7
The Parties hereto will be fostering cooperation among cultural institutions
active in the respective countries, to the purpose of developing activities aimed
at the promotion, protection and.preservation of cultural heritage.

Both Parties will be. informed on the laws and regulations in effect in their

respective countries in the matter of the protection and utilization of the cultural

heritage.

A. The Colombian Party through the Ministry of Culture — Department of
Heritage -, expresses an interest in the exchange of cultural studies and
experience relevant to the effort made to integrate cultural heritage into the
curriculum of basic education as well as in the exchange of cultural and
education material, including publications specializing on issues of

preservation of the national cultural heritage.

Article 8
The Parties hereby engage to foster the exchange of information, artists, and
dramaturges, directors and technicians in the domain of theater as well as that
of information on the activities of thespian and dance groups active in both

countries.

A. The Colombian Ministry of Culture — by way of its Direction of Arts — along
with the National Theater Foundation — through its program of ongoing

education to the benefit of drama artists — are hereby manifesting a vivid
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interest in establishing a permanent exchange of masters in drama and
theatrical arts such as to complement education actions already available,
with special emphasis on such themes as Drama Direction, Design, Scene
Setting, Lighting and Costumes, Drama Interpreting, Dramaturgy and
Modern Dance Choreography. The specific terms and conditions under
which such exchanges will be carried out are to be specified by way of

agreement between the entities each time involved.

B. The Ministry of Culture of Colombia, along with the Iberian-American Theater
Festival (Festival Iberoamericano de Teatro) of Bogota and the National
Theater Foundation (Fundacion Teatro Nacionall — by way of
implementation of the educational projects set forth by the National Theater
House — have contributed to the renewal of interest in the sponsoring of the
International Meeting for Ancient Drama in Delphi. Thus, within the context
of the program for exchange of masters as well as to the measure of their
respective possibilities, all such entities are meant to act as agents for the
diffusion and promotion of the academic thespian heritage of the Classical
Greek Culture.

C. Within the context of its ongoing Educational Program for drama artists, the
National Theater House (Casa de Teatro Nacional) is now in a position to
play host to a guest master as well as to further co-produce a specialized
course of two to three weeks in duration, in what is viewed as a first effort to
incite similar interest in other centers of study (Universities and Upper Level

academies) in this country.

Article 9
The Parties hereto agree to the exchange of one high-level art exhibition, the

details for the hosting of which will be settled by diplomatic channels.

A. The Government of Colombia, by way of the National Museum of that
country, manifests an interest in hosting on its premises an exhibition of

Greek Art to feature artifacts from as early as the Mycenaean era and further
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on from throughout the archaic period and the 7!" Century BC, the Classical
Era and through to the Hellenistic times. To such purpose, it is hereunder
suggested that:

(1) The show in question be organized in a way such as to base upon a
specific feature — be it a myth, a personality or a historic event — to be used
as reference so that the exhibition be used as a vehicle to highlight the
evolution of styles in Greek Art, through original pieces of ceramic, sculpture
and bronze art.

(2) The hosting of the show be scheduled for sometime within the year 2003
whereas the Greek Party would facilitate direct negotiations to take place
between the National Museum of Colombia and the National Archeological
Museum of Athens, in view of agreeing on the technical as well as on the
logistical details of the event.

(3) As far as reciprocity on the Colombian Party is concerned, the National
Museum suggests that the Greek Party also set forth its interests and
prerogatives, just as its Colombian counterpart does. Be it nevertheless
noted that should such interests coincide with those of the National Museum
of Colombia, the latter would gladly arrange for an exhibition to be set up in

one of the Museums of the City of Athens.

The Colombian Party, through the Luis Angel Arango Library, the Banco de

la Republica hereby manifests its interest in the hosting of;

(1) An archaeological show of exhibits, from the Museum of Cycladic Art, or
from the National Museum of Athens
(2) an individual show of art works by a Greek artist.

Details will be arranged directly between the Institutions involved.

Furthermore, the Banco de la Republica - through the Museo del Oro (the
Gold Museum) of Colombia — proposes the initiation within the year 2003 of

preparatory work for the exchange of shows on archaeological themes.
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Article 10

The Parties hereto will be exchanging two (2) archaeologists or museum

specialists as well as two (2) art conservation or restoration specialists for a

term of fifteen (15) days each, to the purpose of exchanging experiences and

further acquire information on issues ascribing their respective disciplines.

Article 11

The Parties will encourage the exchange of books and publications of cultural

content, the development of initiatives meant to assist in the diffusion of

literature as well as encouraging whatever initiatives publishing houses may at

times be taking towards promoting the translation and publication of works of

contemporary literature of their counterpart country.

A. By way of the Camara Colombiana.del Libro (the Colombian Book

Association), the Colombian Party makes its interest known and indeed
suggests complementing this project for the exchange of editorial
experience, through meetings among professionals in this particular domain
in both countries, as of which to discuss such relevant issues as the planning
and further development of the publishing business, the importation and
exportation of publication products as well as issues stemming from illegal

trafficking and reprography.

. The Colombian Party reiterates the extension, towards the Greek

Government, of the invitation to arrange for the participation of Greece in the
International Book Fair held in Bogota with a representation of authors and
people of culture throughdut the months of April and May each year, further
emphasizing the importance that a pronounced cultural presence of Greece

in such event should be expected to have.

Both Parties would be interested in the exchange of one (1) expert in the

field (an editor or a translator) for a term of fifteen (15) days.
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Article 12

Each one of the signatories herein will be encouraging publication in specialized

literary reviews of at least one important event ascribing to the domain of

literature of its counterpart.

Article 13

The Parties will be encouraging participation in' Festivals and international

events hosted each year in the respective countries.

A. The Colombian Government has the pleasure of inviting its Greek

counterpart to take part in the Expo Artesanias Fair hosted in Colombia
each year, in December, as well as in the Bogota Cinema Festival, the

Cartagena Cinema Festival, to name only a few

Through the Iberian — American Drama Festival hosted in Bogota, the
Colombian Party acknowledges that ever since it was launched, in 1988,
such event has had the pleasure of welcoming the participation of prominent
drama and dance groups in Greece, sponsored and financed — as far as air
fare and accommodation is conicerned — by the Government of their country.
Within such context, the Colombian Party has the pleasure of extending an
invitation to the Hellenic Republic to take part in the Iberian — American
Drama Festival in Bogota, with the understanding that the traveling and
accommodation costs of the guest groups will be shared by the two
countries.

In order to ensure continuity in the provision of theatrical events, the Ibero-
American Theater Festival Corporation manifests its interest in playing host
in Colombia to thespian and dance groups originating from the Republic of
Greece, to perform in theater seasons and special events throughout the

term of effect of the present Program.
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Article 14
The Parties manifest their interest in proposing soloists, chamber music
ensembles, folk music groups or an orchestra director for a visit of up to seven

(7) days, to the purpose of participation in a concert or a musical event.

The Colombian soloist or director will be selected from amongst the members of

the Philharmonic Orchestra of Colombia whereas the Greek soloist or director

will be selected from amongst members of any of Greece’s prominent

Orchestras. It is understood, that the soloist or director will be invited by the

organizer of the event.

A. The Colombian Government — by way of the Luis Angel Arango Library —
expresses its interest in hosting events in its Concert Hall, featuring Greek
Folk Music groups of high interpretative level. The relevant costs — at all
cases subje‘ct to establishment by way of agreement between the parties —

will be borne by the Luis Angel Arango Library.

Article 15
The Parties will be fostering cooperation between the Phil-Hellenic Association of
Colombia (Asociacién Philohelénica de Colombia) and other entities of cultural or

educational aspect, to the purpose of promoting the culture of both countries.

IV. CINEMA, RADIO AND TELEVISION

Article 16
The Parties are to exchange information relevant to cinema and motion audio-
visual arts, further meant to foster participation in international film festivals, film
weeks and film official opening events. The specific terms and conditions under
which such events will be hosted are to be determined by way of agreement

between the parties involved.

The Parties are understood to arrange for the hosting, in their respective
countries, of a “Cinema Week”, as of which one or two experts — depending on
the possibilities — will be invited to participate for a period of seven (7) days.
Technical details along with the financial terms will be arranged directly among
the competent authorities in the two countries.
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A. The District Institute for Culture and Tourism in Colombia — by way of the

District Film Record and the Foundation for the preservation of the
Colombian Film Heritage hereby wish to inform the Greek Party of their
intention to:

(1) Host a show totally dedicated to films of Greek Directors, duly subtitled in
Spanish, within the time frame over which the present Program is meant to
remain into effect.

(2) Establish contacts with the Greek Cinema Center and/or with the Film
Archive of Greece, to the purpose-of bringing over to Colombia a show of
contemporary Greek film productions posterior to 1987, the array of features
of which could also include some classical Greek movies.

(3) Establish permanent participation in the International Contest for New
Director of professionals with less than three (maximum two) film
productions in their record.

(4) Exchange of visual arts students, film producers as well as experts in
illumination, sound and photography techniques, who will be asked to give
seminars or courses in their respective areas of discipline. Such a
cooperation, could be further complemented with the visit, of Colombians to
the studios and archives of the Greek Cinema Center.

(5) Exchange books, magazines, catalogues as well as other publications

relevant to cinema and audiovisual arts.

The Film Heritage Foundation of Colombia (Fundacion Patrimonio Filmico
de Colombia) hereby offers té engage in the following activities:
(1) Provision of logistical support for the hosting of events aiming at the
‘divulgence of Greek audiovisual productions in Colombia.

(2) Elaboration of a written project to be used as a basis for promotional
initiatives ~ for  Greek  audiovisual  productions in  Colombia.
(3)_ Activation as a vehicle of assistance and contact for researchers of the
audiovisual in both countries.

(4) Differentiation of tariffs applicable upon Greek productions when it comes
to the use of archive pictures available with the Film Heritage Foundation of

Colombia.
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(5) Curate — in conjunction with other Colombian entities — events hosting
audiovisual productions shows and photographic and poster exhibitions
reflecting the history'of the audiovisual in Colombia, utilizing and further
dispatching to Greece archive material available with the Colombian Film

Heritage Foundation.

Article 17
The Parties will use the media available in order to disseminate information on
the cultural diversity of the two Countries. The Parties will support and
encourage the exchange of radio and television programs with special

emphasis on cultural'and educational themes between the two Countries.

A. By way of the National Radio and Television Institute of Colombia —
INRAVISION - the Colombian Government hereby manifests its interest
in:

(1) Being supplied with cultural material from the Hellenic Republic for
further airing through the “Senal Colombia” national channel.
(2) Projecting the exchange of specialists in radio and television at
INRAVISION with Greek homologues.

(3) Hosting joint skill-development sessions as of which Colombia would
be playing host to Greek ‘experts to give relevant seminars whereas at
the same time being prepared to dispatch Colombian cultural
communication specialists to Greece.

(4) Organizing co-productions of television programs and documentaries.

B. On that same line, by way of INSOR, the Colombian government
manifests an interest in obtaining information and further share research
efforts, results and experience acquired on such matters as access by
the deaf to communication, information and culture through the TV mass
media. Also to be fostered within such context is the visit of an expert in
the Closed Caption On-Line system technology in view of training
Colombian TV technicians (an effort to be jointly undertaken with the
Colombian Ministry of Communications — INSOR counts with the
technology).
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V. THE SPORTS

Article 18
The Parties are hereby understood to foster cooperation in the fields of
Sports and Physical Education as well as pursuing direct and by all means

close cooperation among competent sport authorities.

A. Given that Athens has been assigned to play host to the 2004 Olympic
Games, the COLDEPORTES - the Colombian Sports Institute — wishes
to establish bonds on the sports level with its homologue entity in Athens,
to the purpose of initiating communications such as to pave the way for
Colombia’s participation in this event of worldwide importance. The
content along with details and conditions under which such cooperation
will be possible are to be established by way of agreement with the
aforementioned authorities.

B. The Parties welcome the joint efforts of the International Olympic
Committee and the General Assembly of the United Nations for the
revival of Olympic Truce and its observance during the Olympic Games

and beyond.

Within this context, the Parties welcome the initiative taken by Greece
and by the International Olympic Committee for the establishment of an
International Olympic Truce Center in Athens and reaffirm their will to
support actively this initiative by diplomatic, educational, cultural and

other appropriate means.

VI. YOUTH

Article 19
The Parties are understood to foster cooperation among their youth
organizations and institutions in cultural and social activities with relevance

to youth in both countries.
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The Parties will also exchange relevant information and experience,
especially in the matter of developments occurring in each and every sector
that is of relevance to youth, to the purpose of exchanging experts as well as

strengthening relationships between the two countries.

VIl. ARTS AND CRAFTS

Article 20
In order to share experiences such as to mutually enrich culture in both
countries, the Parties hereto are understood to encourage direct cooperation

in the domain of folklore arts and crafts.

A. Through Artesanias de Colombia S.A. the Colombian Ministry for the
Development provides the Greek Government consulting support in the
domains of legislation, organizational structures as well as in those of
product design and development programs and the foundation of skills
development schools, by allowing observatory missions of Greek
technical specialists to visit Colombia as well as by arranging for
Colombian specialists in the field, to travel to Greece.

B. Furthermore, the Colombian Ministry for the Development provides
designers active in the domain of arts and crafts to develop their skills in
the Colombian Design Workshops for the Development of Arts and
Crafts (Laboratorios Colombianos de Disefio para el desarrollo de la
Artesania) — Offices of Bogota, Armenia and Pasto. To such purpose,
Artesanias de Colombia intends to establish contacts with interested
Greek agencies, in view of determining the programs to be developed, to

the benefit of the domain of arts and crafts.

Vill. GENERAL TERMS AND CONDITIONS

Article 21
The provisions of the present Program shall not preclude the two Parties
from agreeing, through diplomatic channels, on other arrangements, which

they may deem desirable.
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Article 22
Itis expressiy understood that provisions under Annex | hereto appended -
referring to the general tefms and financial conditions of exchanges — in due
conformity with the terms of the present Program — will hereafter apply as an

integral part of the present Program.

Article 23
This Program is meant to enter into effect on the 1%t of January of the year
2001 and is thereafter to remain in force through to the 31% of December of
the year 2003, as of which date such Program will be automatically renewed,
provided that the Parties so agree and for up to the moment when an

agreement for a new Program is entered in Athens.
In witness thereof the present Act has been drawn in two originals in English
and Castilian Spanish. Both texts are equally authentic. In case of

divergence in interpretation the English text shall prevail.

Done and signed in Bogota, D.C., on this 11" day of May of the year 2001.

FOR THE GOVERNMENT OF
THE REPUBLIC OF COLOMBIA

JUANITA CASTANO

3 Vice Minister for Europe, Asia,
Director of Cultural'/Affairs Africa and Ocean (E)
Ministry of Foreign Affairs Ministry of Foreign Affairs
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ANNEX |

l. General Terms and Conditions for Education and Science

Archives and Libraries

(a) Exchange of Persons

Candidates for inclusion in the exchanges provided for under this program
(Articles 3-A, B, C, D, E, F and 6-A) will be nominated by the sending party,
the latter being also expected to notify the host party of such dispatch within
no less than two (2) months prior to the date on which the candidate or

aspirant is expected to land in the host country.

The sending party will also be expected to keep the host party informed on
the specialties, professional skills, academic degrees, languages spoken
(English, French or the language of the hostr country), the program as well as
the projected duration of stay of such persons in exchange, along with any

further information that may be of relevance according to case.

The host party will in turn notify the sending party of its approval with an
anticipation of at least one (1) month prior to commencement of the

projected visit.

Upon becoming notified by the host party of its acceptance of the person to
be dispatched, the sending party will be expected to communicate the exact

date of departure within no less than fifteen (15) days of anticipation.

(b) Exchange of Scholarships

The Greek Party shall forward to the Colombian Party the candidates’ files
not later than August 31, through the Colombian Embassy in Athens.

The Colombian Party shall forward to the Greek Party the candidates’ files,
not later than March 31, through its Embassy in Athens.

The candidates’ files must contain:
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-curriculum vitae
-copies of study diplomas (certified)
-programme of planned studies

-health certificate

The Greek Party shall announce the definite acceptance of the scholarship
holders not later than June 30. The Colombian Party shall announce the

definitive acceptance of the scholarship holders not later than December 15.

Scholars must speak either the language of the receiving country or English
or French. As far as post-graduate candidates are concerned, knowledge of
the Greek or Spanish language is indispensable as well as their acceptance

in a post-graduate programme.

(c ) Summer Courses

The Colombian Party shall forward to the Greek Party the candidates’ files
not later than March 31. The Greek Party will announce its final acceptance
of the candidates not later than May 31. (Article 5)

Il. Financial Terms for Education and Science, Archives and

Libraries
(a) Exchange of Persons (Articles 3-A, B, C, D, E, F and 6-A)

(1) The sending party will be expected to redeem the cost of airfares for
scientists, professors etc. dispatched within the context of the Program, both

for the trip to the capital of the host country and their return trip.

(2) The Greek Party will be expected to supply the following amounts:
* Twenty-two thousand (22.000) Drachmae on a daily basis, for hotel

accommodation and allowance.
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* travel expenses within the Greek territory if they result from the program of
stay.

*

The cost of one or two visits per stay, to archaeological sites and/or

historic places.

3. Whenever the Colombian party will — within the context of the “Guest
Professors” program — deem it of interest for a Greek expert to visit the
country, ICETEX will undertake payment of the international air fare or
otherwise ensure payment of a daily amount of 154.000 Colombian Pesos
for redemption of accommodation and upkeep expenses throughout the stay

of such (Gfeek) person in Colombia.

4. In case of emergency, medical assistance free of charge, will be provided
by the receiving Party‘in a Public Hospital for persons arriving under the
provisions of this Program. In case of “Guest Professors” medical
assistance free of charge will be provided by the receiving Party for persons

arriving under the provisions of this Program.

(b) Exchange of Scholarships

1. Scholarship beneficiaries will be asked to personally cover the expense of

the airfare of the round trip to and from Colombia.

2. The Greek Party will provide the following:
* A monthly grant of 150.000 Drachmas for postgraduate students, starting
from the day the student arrives in Greece and throughout the term of effect

of the scholarship.

* An overall amount of Drs. 20.000 payable upon the student’s arrival in
Greece for those to stay in Athens, such amount increasing to Drs. 30.000
for those intended to stay in the provinces. Students benefiting from a

renewal of their scholarship will not be entitled to payment of such amount.
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* Exemption from enrollment and tuition fees.

*travel expense within the Greek territory, in accordance with the terms of
the scholarship program approved for postgraduate students up to the
amount of Drs.30.000.

*In case of emergency occurring, medical assistance free of charge will be
provided by the receiving Party for persons arriving under the provisions of
this Program.

3. Through ICETEX, the Colombian Government will be ensuring that Greek

scholarship beneficiaries are provided with: (Article 4-A)

¢+ An amount of up to 197.000 Colombian Pesos, paid in a lump sum, in

terms of establishment fees

The overall amount of enrollment fees and academic dues payable

according to case

An overall amount of up to 197.000 Colombian Pesos, paid in a lump

sum, for books and study material

An overall amount of the equivalent of 3 minimum salaries in vigor for

accommodation and upkeep.

An overall amount of up to 197.000 Colombian Pesos, payable in a lump
sum, in terms of thesis preparation expense, within the context of

programs requiring preparation of a thesis.

A monthly quota of up to 73.000 Colombian Pesos for medical insurance

(medical assistance and hospitalization)

An overall amount of up to 98.000 Colombian Pesos, payable in a lump

sum, for out-of-pocket expense.

An overall amount of 78.000 Colombian Pesos, payable in a lump sum,

for due redemption of taxes due by those exiting the Colombian Territory.



E®HMEPIZ THZ KYBEPNHZEQZ (TEYXOZ NMPQTO) 3853

(¢) Summer Courses (Article 5)

1. The costs of the trip from the home country will have to be redeemed by

the scholarship beneficiaries.

2. All other costs and expenses will have to be redeemed by the summer

course and seminar organizers of the host country.

ill. GENERAL TERMS ON CULTURE

(A) Exchange of Persons

In accordance with the terms of this program, persons destined for exchange
arrangements will have to be designated by the sending Countries which will
further be. expected to notify the host country of the eventual nomination
within nq less than three (3) months prior to the estimated date of departure.
The sending country will also supply the host country with whatever relevant
information may be available on the academic and professional conditions to
be met as well as on the estimated work program, the duration of the sojourn

and on any other aspect of relevance.

The host country will have to notify the sending country of its decision within
no less than thirty (30) days prior to the estimated date of departure. Upon
the host country making its acceptance known, the sending country will be
expected to notify the exact date of departure within no less than a fortnight

(15 days) prior to such date.

Exchange guests participating in this particular Program in the field of
cultural cooperation will be required to make proof of sufficient command of
the language of the host state or, alternatively, of the English or French

language.

(B) Exchange of Exhibitions

The sending country will be required to inform the host country with no less
than twelve (12) months anticipation, on both the theme and the dates to

apply with respect to the projected exhibition. In order to ensure availability



3854

E®HMEPIZ THZ KYBEPNHZEQZ (TEYXOZ NMPQTO)

of whatever material is required for due hosting of the event, the sending
party will be sending out the technical information of relevance for the
production of catalogues (introductory texts, list of exhibits, pictures etc.)
within no less than three (3) months prior to the projected opening of the
exhibition. All items to be placed on show will have to have reached their

destination at least fifteen (15) days prior to the opening of the event.

IV. FINANCIAL TERMS FOR CULTURE
(a) Exchange of Persons

The cost of the trip and hosting for persons arriving under this Program will

be redeemed as follows:
1. The Sending Party will be expected to redeem the cost of the international

trip from and to the capital city of the host country.

2. The Greek Government will have to redeem the following:
* the amount of Drs. twenty two thousand (22.000) per day for hotel

accommodation and allowance.

* an overall amount of Drs. thirty thousand (30.000) per visit upon the

person’s arrival, to cover the cost of trips within Greece.
3. The Colombian Government will be supplying the following:

* the cost of accommodation and upkeep as well as the cost of trips within

Colombia, in accordance with the work program.

4. In case of emergency, medical assistance free of charge will be provided
by the receiving Party, for persons arriving under the provisions of this

Program.
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(b) Exchange of Exhibitions

1. The Sending Party will be expected to assume the cost of transportation
of the exhibition to and from the host country. The form of payment of the
shows’ travel expense in the event of travels within the host country — in the
event of the exhibitions scheduled to be hosted in more than one cities — will
be the object of a special agreement among the implicated institutions in the

two countries.

2. The host country will be assuming the costs for the organization of the
exhibition, including the cost for the rental of the halls, security, technical
assistance (storage premises, premise arrangement, lighting, heating,
assembling, publications and development of such printed material as
posters, catalogues and invitations). The host country will also be expected

to redeem the expense for due publicity of the events.

3. The sending country will have to assume the cost of insurance of the
objects on show for the entire period over which such items are transported
and maintained on show. In case of damage or loss, the host country will be
expected to provide at its own cost to the.sending country a comprehensive
series of relevant documentation, with specific references to the causes of
the damage or loss, in view of facilitating the efforts of the sending party in
the instances to be made before the Insurance Company for compensation.
The host country is not authorized to arrange for restitution of the damaged

objects in their original state without the consent of the sending country.

4. Whatever expense to incur with respect to the visit of a commissioner and
— if need be — of persons the presence of which is required for the set-up
and dismantling of the exhibition, will be redeemed in accordance with the

financial terms set forth under the present Program.

The number of persons to accompany the show as well as the duration of stay of

such persons will be agreed between the parties hereto.
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No.®09318/2293
MPAKTIKA THX 2HZ ZYNOAOY THZ MIKTHZ EMITPOMHZ
THX AHMOKPATIAZ THX KOAOMBIAX KAI THZ
EAAHNIKHZ AHMOKPATIAZ 'A THN MOAITIZTIKH,
EKMAIAEYTIKH KAI EMIZTHMONIKH XYNEPIAZIA

ZUupwva e Toug 6poug Kal TIg TPoUToBEaelg ou ava-
@épovral oto ApBpo 5 Tng Zuppwviag MoNTIOTIKAG Zu-
vepyaoiag peta&u g KuBg€pvnong tng Anpokpariag Ko-
AopBiag kat g KuBépvnong tng EMnvikAg Anpokpa-
Tiag, ou uneypden otn Pwun otig 20 AekepBpiou 1990,
n 2n ouvodog tng Miktg KolopBlavig-EAnviknig Emi-
Tpormg éNape xwpa otn Mmnoykotd, D.C. otig 10-11 Maiou
2001, ywa va cupgwvnBouv ol 3pactneldTNTEG CUVEPYQA-
olag mou Ba ulomolrjoouv ot duo KuBepvrioelg yla v
TPOWBNOoN NG ouVEPYAOI(ag OTOUG TOUEIG Tou TONTI-
OopouU, Tng ekmnaideuong, TnG EMIOTAKNG KAl Tou abAnTL-
opou.

Ot Erikepainig Avtinpoowreiag yia tnv KoAopBia kat
v EAN\ABq, avtioTtotxa, jtav o MNpeoBeutrig Eduardo Ser-
rano Rueda, Nevikdg AleuBuvTniq MoNTIoTIKWY OeudTwy
Tou Yrnoupyeiou EEwTtepikwy TG Anpokpatiag tng Ko-
AopuBiag, kat o MpeoBeutriq Xapdhaurog Pokavdg, MAn-
pe&ololog Yroupydg, AleuBuvtr|g MOAITIOTIKWY OeudTwv
Tou Yroupyeiou EEwTepikwv TG EANNVIKAG Anuokpa-
Tiag. Ta Mapaptripara | kau Il mepihappavouv KatdAoyo
TWV HEAWV TV dUO AVTITPOOWTIELWV.

H Yopuroupydg Juanita Castano krjpu&e v évap&n g
ouvédou epyaoiag Tng Miktrg Emutporig v MNéurmm 10
Maiou kat kdAeoe Ta pé€pn va PEAETATOUV Kal va UAOTIOL)-
OOUV TIPOYPAUATA OTOUG TOMEIG TOU TOAITIONOU KAl TNG
eKnaideuong Kat va mpodyouv arnoTEAECUATIKY dlUePr
ouvepyaoia petagl twv KuBepvrioewv tng KohopBiag kat
g ENAGdag.

Ot avtinpoowreieg Tng Kohoupiag kat g EMAGdag a-
vé\uoav Toug oTtdXoug Kal TI§ OTPATNYIKEG ouvepyaaoiag
HeTA&U Twv dUO XWwPWV, TPOodLOPLoAV TPOTEPALOTNTEG
yla TNV MePAITEPW AVATTTUEN Kal EMEKTAOT TOU TAALOIOU
ouvepyaoiag Toug OTouG TOEIG TOU TTOAITIONOU, TNG €K-
naideuong, Qg eMOTAUNG KAl Tou aBANTIopoU yia Ta €N
2001-2003, kat avtd\\a&av andyelg yia tig duvatdtnteq
ouvepyaoiag ot dtdpkela autou Tou XPOoVvikoU TIAataiou.

Katd m didpkela Twv ouvédwv epyaoiag, n Miktr Ko-
AopBlavr-ENAnvikr Eritporr] yeAétnoe mpotdoelg Kal
OTPATNYIKEG TTOU Ba UAoToINBoUV 0Tn dLAPKELa TWV EMO-
Hevwv dU0 ETWV, ELONYNONKE OUYKEKPLUEVA TIPOYPAMLA-
TA Yl TN OUVEXLON AUTIG TNG ouvepyaoiag kat unéypage
T0 akéAoubo Mpdypapua MoATIoTIKAG Kat EKMaldeuTIkng
2uvepyaoiag yia ta €tn 2001-2003:

AEYTEPO MNPOIrPAMMA MOAITIZTIKHZ,
EKMAIAEYTIKHZ KAI ENIZTHMONIKHZ ZYNEPIAZIAZ
METAZY THX KYBEPNHXHX THX EAAHNIKHZ
AHMOKPATIAZ KAl THZ KYBEPNHZHZ THX
AHMOKPATIAZ THZ KOAOMBIAZ INA TA ETH 2001-2003

Ev dyel Tng mpdOeaor|q Toug va avantuEouv MepATEPW
n ox€0m Toug Kabwg kal va enekteivouv To MAaiolo Tng
ouvepyaoiag Toug oTouq TOUE(G Tou TIONTIOPOU, TNG ETIL-
OTAUNG, TNG eknaideuong, Twv BIRALOBNKWY, Twv apxeiwy,
NG veoAaiag kat Tou abANTIopoU, Kal CUUPWVA UE TOUG 6-
poug Kat Tig ripolnoBéoelg ou avagépovtal oto ApBpo
(5) TNg Zuppwviag MoArTioTikAG Zuvepyaoiag eTagu g
KuBépvnong ™g EMnvikrg Anpokpatiag kat tng KuBép-

vnong g Anuokpartiag g KohopBiag mou umneypden
ot Pwun otig 20 AekepBpiou 1990, ot KuBepvrioelg Twv
eV AOYW XWwPWV CUNPWVNOAV 0TO AKOAOUOO TIPAYpaua
Tou Ba epappootei katd Tn dldpkela Twv eTwv 2001, 2002
kat 2003.

I. EKIMAIAEYZH KAI EMZTHMH
Avtalayr MAnpogpoplwv

Apbpo 1

Ta Mépn Tou Mapdvtog CUMPWVOUV va TNEOUV aAAd-
AOUG eVIEPOUG YLa OAEG TIG ETIIOTNUOVIKEG JLAOKEYELG,
ouvédpla kal ouprndala ou pIAo&gvolvTal oTIG avtioTol-
XEQ XWPEG TOUG KABWG Kal va SIEUKOAUVOUV TN OULETO-
X1 o€ autd.

Apbpo 2

Ta Mépn ouppwvouv eniong va npodyouv Tnv ar’eubei-
ag ouvepyaoia peTa&l Twv Idpupdtwy Avwtdtng Eknai-
SeuOoMG Toug e TNV aviallayr] eyypdewv Kat TANpopo-
PLWOV TTIOU agopoUV TNV eknaideuon oe GAOUG TOUG TOUEIQ
apolBaiou evdlaPEPOVTOG.

270 mnAaiolo autd, To Yrnoupyeio EBvikAg MNawdeiag g
Kohopiag péow:

A. Tou KohopBlavou I1dpupatog Exknaideuong Avwtatou
Erunédou (ICFES) ekppdlel To evdlapépov TG yla:

1. Tnv avtal\ayr| BBAiwv kal OrTTikoakouaTIkoU UAIKOU
mou agopouv {ntriuara Eknaidsuong Avwrtartou Emumé-
d0U OTIG aVTIOTOLXEG XWPES.

2. Tnv evBAppuvon TwV OXETEWV UETAEU TWV EKTTAISEU-
TIKWV IOPUMATWY avwTATou eTMEdOU Kal, CUYXPOVWG,
POoWBNoN TNG cUvaAYNG CUPPWVIWV LETAEU TWV IOPUUA-
TWV AUTWV, e Wlaitepn €Ueaon og CUPPWVIES TTOU TIPO-
BAETOUV TNV AVAMTUEN KOWWY EPEUVNTIKWY TIPOYPAWMA-
TWV KABWG Kal TNV avtal\ayr VEwV TEXVOAOYLWYV TIOU -
pappdlovtal oTov Topéa Tng ekmaideuong avwtaTtou
ETUMEDOU.

3. Tnv avtaAayr| ded3ouEVwY Kal TIANPOPOPLWY Yia Ta
EKTTASEUTIKA OUCTNATA TTOU LoXUOoUV OTIG SUO XWPEG.

4. Tnv avtaA\ayr} TANPOPOPLWY YIO TA CUCTAHATA TTOU
epapuélel KABe XwpPa OTOV TOPEA TNG AvayvwPLoNG TITU-
xlwv mou ekdidovtal and I1dpuuata Avatatng Exknaideu-
ongG TWV eV ASYW XWPWV.

B. To KohopBlavé ‘Idpupa yia tnv Mpaypuartornoinon Te-
XVIKWV ZToudwv oe =éveg Xwpeg (ICETEX) dia Tou mapd-
vToG eKPPAleL evila@épov yia va AdBel and Tig EAANvikég
apuodileg apx€g MANPoPopPLakd UNIKS yla tn dlabeoiudtn-
TA EKTIADEUTIKWV KEVTPWV KAl AKASNUAKWY TIPOYPAUMA-
TWV, He OKOoMd va dladwaoel TMePAITEPW AUTEG TIG TIANPO-
popieg oTo eupUtepo duvatd eninedo péow Twv 21 mepl-
PEPELOKWV Ypapeiwv Tou otnv KohopBia.

I". To '1Idpupa Caro y Cuervo dla Tou apovTog YVWoTo-
rote{ v mpdBeoT| Tou va pounBeloet oTa akadnuUAikd t-
dpupata kat maveriotua Tng EANGdag Tiq Baotkéq ek-
ddoelg Tou, amnookonwvtag otn dnuoupyia Bdong Bi-
BAwv, MePLOBIKWV Kal evTUMOU UAIKOU OXETIKOU HE TO
QvTIKelevo NG mapoloag CUNPWVIAg.

A. To EBvikd Maverot o MNadaywykwy Zmoudwv g
KoAouBiag dnhwvel To evdlapEépov Tou yia T dnuioupyia
TAKTIKOU TIpOYpPAppatog avtalayng BBAlwy kal ekddoe-
wv €101 WOoTe va eunhouTioTolv Ta Kévtpa Tekunpiwong,
WG OUVELOPOPA OTNV Epeuva Tou JLEEAYETAL OTOUG TOLEIG
TWV AVOPWTTIOTIKWY ZToUd WV, TwV Mwaowv kat AANwV.

E. To Maveruotmjuo Caldas kat to Maveruotnuaxs ‘I-
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dpupa Jorge Tadeo Lozano emibupolv va AdBouv évav ka-
TAAOYyo ENANVIKWV maveruotnuionv kat AAwv eknadeuTi-
KWV 13pUdTWwV avwTdTou erumédou Tou dpaacTtnelomol-
ouvtal oTnv avdmrtuén kat uhoroinon npoypauudTwy
OTOUG TOMEIG TNG MOUCIKNAG, TNG apxaloAoyiag Kat Tng yu-
MVAOTIKAG.

2T. To INSOR - to KohopBiavé EBviké ‘1dpupa Kopwy -
dlaTou TtapdvTog EKPPATEL TO EVOLAPEPOV TOU Yla TNV dle-
pelvnon Twv SUVATOTATWY TIPOCEYYLONG HE EEEIOIKEULE-
VOUG QOpPE(g TTou dpactnplomnololvtal oTov Topéa Tng Be-
OMIKAG eKTTA{dEUONG, YIa VA €EOIKELWOEL [IE TIG TUYKEKPL-
Méveg oOTpatnylkég TpdoBaong, emMUEANElQS  Kal
nepatépw avamtuéng, HEOW TMPOYPAUUATWY Yia dToua
He TIPoBAUATA AKONG (XPNOTEG MPOPOPLKAG YAWCOAG
Kal vonuaTtiknig). MNa to okond autd, to INSOR okoreUel
va evoappuvel TNV avtaAlayr] TANPOPOPLWV yid TNV &-
pEUVQ, TIG ETUTUXEIG EKMTAIBEUTIKEG eUMELpieq OTOV TOPEQ
NG eEeIBIKEUNEVNG EKTIAIBEUONG TWV KWWV KAl TUPAWY
oe dldpopa oxoANkd eminmeda KABWS Kal TNV avtalAayr
eYYPAPWV he TN HopPr BIBAIWY, ETIOTNOVIKWY KAl VOLO-
BeTIKWV ekdO0EWV OTOV TOHEQ TNG diyAwoong exkmnaideu-
oNngG TWV KWPWV.

Z. To EM\nvikd Yrioupyelo EBvikng Madeiag Ba evnpe-
pwoelta EANAnvikd IdpUuata Avwtatng Eknaideuong oxe-
TIKA pe To avwTtepw evdlapgpov Twv Kohopplavwy 15pu-
pdTwv Kat Ba evBappUvel art’eubeiag ouvepyaoia petagu
TWV avtioTolXwV ISPUPATWY TwV dUo Xxwpwv. Ta avwtépw
1dpUpata Ba npoadlopicouv and Kowvou Toug Topelg TNG
ouvepyaoiag Toug, OTwg n avtalayr) akadnuaikou rpo-
OWTIKOU, GOITNTWY, MANPOPOPLWY, UAIKOU, KABWG KAl N
Sle€aywyn oeuvapinv, KOWVWV EPEUVNTIKWY TIPOYPAUUA-
TWV, dNUOCIEUOEWV O€ ETILOTNMOVIKA TTEPLODIKA KATT.

Avtalhayr) Akadnuaikwv, Epguvntav, dortntwv Kat
TIPOCWNWV L€ KOWVA evilagEépovTta

Apbpo 3

Ta MEpn Tou MapdvTog cupPwvoUV va SlEUKOAUVOUV
NV avtaAAayr] akadnuaikwy, EpEUVNTWY, POITNTWV 1 £l
SIKWV, he okomd va evduvapwBel n ouvepyaaoia otov To-
M€a Tng ekmaideuong kabwg kat va BeAtiwdel n aupolBaia
evnUEPWON HETAEU TwV SUO XWPWV.

Ma to okomd autd, katd tn didpkela LoXUog Tou napd-
vtog Mpoypduuarog, Ta duo Mépn Ba avtald&ouv éva
(1) péNog Tou akadnuaikoU TPOCWTIKOU TWV TAVETIOTN-
Hiwv Toug yiaiepiodo €wg d€ka mévte (15) nuepwV, ylava
OUVEPYAOTE( UE TO AKADNMAIKG TIPOOWTIKS TWV TIAVETTL-
oTNUiwv TG AANG XWEag.

A. Méow tou KohopBlavou I1dpUuatog Avdrtuéng g
Exnaideuong Avwtdrou Erunédou (ICFES), To Yrioupyeio
EBvikng Nawdeiag g Kohoppiag okormelet va evBappuvel
TN ouvepyaoia PeTAEU TAVETIOTNUAKWVY IOPUUATWV TWV
U0 XwPWV HEow TIPOYPANMATOG AVTAAAYYG TIAVETTOTN-
MIOK®WY KABnNynTwv Kat GportmTwy - Katd mpoTiunon oto &-
ninedo Twv unoyneiwv mtuxiwv master kat SISAKTOPIKOU
OTOV TOMEQ TWV BACIKWY ETILOTNWV.

B. Katd tn didpkela .oxuog Tou napdvtog MNpoypduua-
T0g, N Kohopplavi KuB€pvnon Ba nap€xel To enovopald-
pevo mpdypaupa "Erokentov Kadnyntov' péow tou
ICETEX. To npdypaupa autd Ba xpnuatodotel emoKE-
Yelg and ‘ENnveg akadnuaikolg, eMOTAOVEG Kal eLOL-
koUgq Tou avTarnokpivovtal o€ MPOookARoelg and akadn-
Maikd 13pupata katepeuvnTikd kévtpa oty KoAopBia, yia

OUMPETOXN Ot BpaxunpdBeopeqg ekdnAwoelg. H apwyn
auTtr Ba diatibetal oUPPWVA [Ee TOUG LOXUOVTEG KAVOVEG
KAl anatioelg ou avagpépovtal oto "Mpdypaupa Auol-
Bawdtntag nmpog Opelog Twv ANOJSamnwv otnv KoAop-
Bia".

. Méow tou EBvikoU Mavemotnuiou, To Ynoupyeio E-
Bvikng Maideiag Tng KoAoupiag ekppdlel evdlapépov yia
NV avtaAAayr akadnuaikwov ) epeuvnTwv yia Bpaxumpod-
Beoua eoWTEPIKA TIPOYPAWMATA e OKOTIO T SleEaywyn)
oevapi{wy o anookomnouv gTny YVwoTomno{non Twv rno-
ATLOTIKWVY, TIOAITIKWYV KAL OIKOVOULKWV TITUXWV KABE Xwpag
oTn ZX0A AleBvwv Zroudwv Tou EBvikou Maveruotnuiou.
lMNa va erteuxBel autdég o atdxog, To Maverotuo da
TOU Tapdvtog deopeleTal va kdvel aitnon mpog To
ICETEX yia va eEag@ahioel Tn dlabeoiudtnTa TWV KEPA-
Aaiwv rou anattouvtal yia va kaAugBouv ta €Eoda agpo-
TIOPLKWV KAl XEPOoalwV HETAPOPWY, OTO TAAioLo Tou "Mpo-
ypAuuatog npog ‘Opelog Twv ANodanwv otnv Kohop-
Bia".

A. Zuyxpoévwg, To Idpupa Caro y Cuervo embupei va a-
OxoAnOel pe Tnv avartuén nMpoypauUdTwy TIoU ETILTPE-
TIouV avtaA\ayEG QoLTNTWY Kat KabnynTwy, e OKomd TNV
evBdppuvon omoudwv otoug Toueiq TNg Mwoooloyiag
kaL g lomavikig Auepikavikig Aoyotexviag.

E. Méow tou EBvikou Mavermotnuiou MNadaywykwy
Zroudwv oTnv KoAopRia, To Yrioupyeio EBvikg Mawdeiag
NG XWPAG AuTrg ekdINAWVEL evilAPEPOV Yia:

(1) va npookaAéoel 'EANnveg e1dikolg va dwoouyv dla-
okéPelg Kal va dleEdyouv epyaoTtripla e okomd v dld-
doom NG TéXVNGg Kabwg Kal eUPEwG PACHATOG TWV TITU-
XWV ToU ENAnvikoU MONTIOMOU Kal TIPayHaTikOTNTag

(2) va Inmoet and ta EAAnvIkdA averiotruia kat abAn-
TIKA kKévtpa otnv EN\Ada va pilo&evricouv Bpaxurnpdbe-
OoMaA TIPOYPAUUATA AVTAAAAYHG TIPOOKEKANUEVWY YA EK-
nadeuTIkoUG KAl EPEUVNTEG TIOU 1dIkeUovTal og {NTrUa-
Ta KAAIG CWUATIKAG KATAOTAONG KAl CWUATIKAG Aywyng,
TIPOTIOVNTIKAG Kal EAeUBepOU XpOvou.

2T. To INSOR - o KohopBlavé ‘15pupa Kwpwv - evdla-
PEPETAL VA TIPOAYEL TNV AVTAANAYT EIBIKWY O EVAANAKTL-
KEG MOPPEQ eKMaideuang MPOG OPeEAOG TWV ATOUWY HE
MPORANUATA AKONG KABWG Kal ATdwV TIou eldikevovTtal
oe NMAdAYWYIKEG KAl HEBODOAOYIKEG KALVOTOUIEG OTO
TAQ{o10 TNG BETUKNAG, N BECUIKIAG KAl averionung exrai-
deuong.

Apbpo 4

ZUHPWVA E TO OKOTIO TNG MPOWONONG TWV MOAITIOTIKWV
KAl eKTTAOEUTIKWOV JECUWY OTO TveUua Tng Zupewviag
MAawoiou, Ta Mépn Tou mapdvrog npoteivouv Ta €ENg
kaB’6An ) didpkela .oxUog Tou apoévTog Mpoypduuatog:

A. To KohopBlavé Mépog - péow Tou ICETEX - Ba ¢ppo-
vtioel va dlabétel oto EAANVIKS pépog uia (1) urtotpopia
avd €106 yla TNV MPayUaTomnoinomn HETATTTUXIAKWY OTIOU-
dwv kal épeuvag. ZUvoAlkng dtdpkelag evég (1) akadnpai-
koU €touq (dnAadr| €vdeka UNvwv) Kat Pe MepATEPW J-
kalwpanapdraong evog €Toug, av Xpelaotel, n ev Adyw u-
notpopia Ba evrtdooetal oto mhaiolo Tou "Mpoypdupatog
ApoiBatdtntag yia ANodaroug otnv Kohoppia", To eri-
onuo didtayua tou ornoiou avapépetal oto Mapdptnua
(1) Tou mapdvrog.

B. To EM\nvikd M€pog, néow Tou Yroupyeiou EBVIKAGQ
Mawdeiag, 6a xopnyel k&Be xpdvo ato KolopuBlavé Mépog
péow Tou ICETEX:
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a) Mia (1) unotpopia yla PETAMTUXIAKEG OTIOUDEG 1) €-
peuva yia nepiodo déka (10) unvav, und Tov 6po Tng na-
pdraong yla éva akdpa €tog - yiattuxio Master -1 yla dUo
akéua €11 - yla oTtoudég rou odnyouv otn Ayn AldakTo-
plkouU.

B) AUo (2) untoTpopieq yianapakoAoubnon unviaiou Be-
plvou oepvapiou EANANVIKAG YAWOOAG Kat TIOAITIOMOU.

I". O1dU0 xwpeqg Ba dlepeuvrioouy Tn duvaTdTNTA - EKTOG
and v avwTtépw urtoTpopia - va map€xouv otoug dikal-
oUX0UG UTIOTPOPLWV TOUG OE PETATTTUXLIAKA TTpoypduua-
TaTtn duvardmra napakoholenong dyunviaiou poypdu-
MaTog ekuddnong Tng EMNVIKNAG kal loTtavikng YAWooag
avtioTotxa.

A. Katd mn didpkela loxuog tou rapévrog Mpoypdupua-
T0G, To KoAopBlavé Mépog, péaw tou Kohopfiavou EBvi-
koU Yroupyeiou Mawdelag, Ba diabéoel oo EAANVIKS ME-
POG Hia (1) urtotpopia yia omoudég rou 0dnyouv otn Afj-
yn Tmruxiou Master ot TAwoooloyia 1 v
lortavo-Apepikavikr) Aoyotexvia oto ‘18pupa Caro y Cuer-
vo, 0To TAaiolo Tou Zepuvapiou Andres Bello.

ApBpo 5

Ta Mépn avayvwpifouv enionua v €ugaon rou Ba do-
B¢l otn didaokaAia kat mepartépw d1Adoon TG YAWooagq
KQlL TOU TIOAITIOMOU TwV dUO0 XWPWV.

A. Méow Tou EBvikoU Maveruotnuiou KoAouBiag, n Ko-
AopBlavr) KuBépvnon dia Tou apdvrog ekppdlel To e€al-
PETIKO evdlapEpov NG va €pBouv ddAoKalol EANANVIKNG
wg &EvNng YAWOoOoQg wg ETIOKETTEG AEKTOPEG BpaxuTpo-
Beouwv oepvapinv yia n didackaiia Tng yY\wooag au-
TAG oTo MAalolo TG ermotAUNg MpappdTtwy kat MAwoowv.
Eriong, n KuBépvnon tg KohouBiag 6a kahwoopioel pe
Xapd t duvatdétnta anooTtoArg evdg 1j SUo Kanyntwv
KABe XpOvo - 0To MAA(oLo ToU (Blou TIPOYPAUATOG - e
oKorod va evnpepwOolv Ta MPEACWTA AuTA YA TIG VEEG Je-
Bodoloyieq Tng ddackaAiag Tng EAANVIKAG wqg EEvng
YAWOOoQG.

B. To Maveruotruo Caldas otnv KohouBia dia tou na-
povtog dnAwvel éTL dlabgtel oto EAANviké Mépog TIq -
YKaTaoTdoelg TG ZXOoANG Texvwyv Kal AvOpwrioTIKWV
2IoudwV WG PUAILKO TOTIO Yia TNV PIAOEevIia TNG eKMdVN-
ong EMnvikwv IMpappdtwy, HOUCIKAG, KAOAWV TEXVWV, Ka-
Bwg Kat AMwV TopEwY Tou EAANVikoU MoAttiopou.

Il. APXEIA KAI BIBAIOGHKEZ
ApbBpo 6

Ta Mépn tou tapdévtog okomelUouv va evBappUvouv Tnv
art’ eubelag ouvepyaoia peta&u BIBALOBNKWY Kat utmpPe-
olwVv apxeiwv otig dUo xwpeg. MNa to okord autd kal katd
N dldpkela .oxUvog Tou apovtog Mpoypduuatog:

A. Ta Mépn 8a gpovticouv yla Tnv avtalayr evog (1)
apxelopuiaka 1 evog (1) BiBAoBnkovéuou yia Tiepiodo
Oéka mévte (15) nuepPWV, e oKoTO va evnuepwouv yla
{NmMuaTa TwV avToToLXWV TOPEWY TOUG.

B. Méow twv Mevikwv Apxeiwv ™ Koloupiag, To Ko-
AopuBlavé Mépog Sla Tou mapdvtog emibupel va ekSNAWoeL
evdlagépov yla tnv uhomoinon mnpoypduparog BiAto-
YPAPIKNG avTaMaYAG e TOV OUOAOYO POopEa TOU OTNnV
EMNGSa.

To EN\nvIkd Mépog Ba evnuepwoel TIg apuoddleq apxEQ
yla TNV avwtépw TpdTacn kat Ba evBappuUvel TV mpay-
partoroinon autrig g ouvepyaoiag.

. Méow g KoAouBlavrig EBvikrg BiBALoB1kng, n Ku-

B€pvnon Tng Kohoppiag dta Tou mapdvtog EKINAWVEL EV-
dlapépov yla:

1) v avtalhayr] UAIKOU - €vTuTiou 1] e AAAN Lop®n] -
ota lonavikd, AyyAikd 1) FaAkikd pe okord tnv Bektiwon
NG MOAITIOTIKAG OAOKANPWONG OTIq dUo XWPES, Ke 1dlai-
TEEN €UPAOT OTN ouvepyaaoia oto {tnua autd pe Tnv EA-
Anvikr} EGvikiy BiBA0OM kN, Ta Kévtpa Aativo-Auepikavi-
KV Zroudwv kabwg kat Maverotrua otnv EAMGda

2) TNV avtaAAayn EUMELPLOV KAl IBEWV TIOU ApopoUV TIG
dladikaoieg ermAoyng kat andktnong ekddoswv, BIRALO-
YPAPIKOU ENEYXOU, CUMBOUAEUTIKWY UTINEECLWY KAl UTIN-
PECIWV BLAd00NG KABWE Kal TIG MPAKTIKES Sldowang TS
dnuooloypaPkig Kat BIBALOYPAPIKIG KANPOVOULAG TIOU
apopouV TN XPr\on eUPEWS PACHATOG HECWV KABWG Kal
dpaotnpldtnTeg Mou oxetifovral ye Tiq dnudateg PLBALO-
Onkeg, Tov autopatiopd Twv BIBALOBNKWY, TN dnuoupyia
TIANPOPOPLAKWY SIKTUWV Kal CUCTNUATWY BIBAlOYpaApL-
KNG TeEKUNpPlwong Kkat dlaxeiplong BIBALOONKWY

3) TV UAomoinomn oTPATNYIKWY Yid TMPOYPAUUATA Ka-
TApTIONG KalL avdmrtuéng MepAITEPW IKAVOTATWY TIPOG O-
PENOG TWV TEXVIKWV KAL EMAYYEAUATLWOV OTOUG TOUEIG TNG
€MAOYNG Kal amndktnong, Tou BiBAloypadkou eA€yxou,
TWV UMNPEoLWV, TnG dldowong, Twv dnuociwv BiEAOON-
KWV, TOU QUTOMATIOMOU TWV BIBALOBNKWY, TwV SIKTUWV BI-
BAloypapikwv dedouévwv Kal TEKUNPpiwong Kabwg Kalt
otov Topéa NG dlaxeiptong BIRAOBNKWY ota loTtavikd,
AYYAIKA 1} FTaMkd

4) v avtal\ayr| BBAOY PAPIKWV KL TEKUNPLWTIKWY EK-
dnAwoewv e Bguata mou Baacifovral OTiq TMOAITIOTIKEG
TITUXEQG dlepoUg evolapEPOVTOG.

ll. NTOAITIZMOZ
Apbpo 7

Ta Mépn tou napdvtog Ba evappUvouv T cuvepyaoia
METAEU MONTIOTIKWY LOPUUATWY TIOU SpaoTneLlomoloUvTal
OTIG QVTI{OTOLKEG XWPEG, He oKkod TNV avartuén dpaotn-
PLOTATWV TIOU ArOoKOTIoUV OTnV MPowenor, mpoatacia
Kat S1A0waoT TNG MOAITIOTIKAG KANPOVOLAG.

Ta dUo Mépn Ba evnuepwBoUv OXETIKA € TOUG VOLOUG
KAl KavoviouoUug Tou LoXUOUV OTIG avT{OTOLXEGQ XWPEEQ
TOUG OTOV TOMEA TNG TIPOOTACIAG Kal XPrioNng TNG TIOALTL-
OTIKIG KAnpovoudg.

A. To KohopBlavd MEpog, p€ow Tou Yroupyeiou MoATt-
opoU - Tufpa KAnpovoutdg -, ekppadel evolapepov yla
TNV avtaAAayr] MOAITIOTIKWY OTIOUdWY KAl EUTELPLWY TIOU
agopouv TNV MPooTiddela nou yivetal yla TNV eVowudTw-
0N TNG MOMTIOTIKNG KANPOVOLAG oTo Tipdypapa oTou-
dwV TNG Baotknig eknaideuong Kabwe Kat avralAayr mo-
AITIOTIKOU Kal eKTTALSEUTIKOU UNIKOU, KABwG kat ekdOoewv
Tou edikevovtal oe {nTruata dldowong Tng EOVIKNG To-
AITIOTIKNG KANpovoLdg.

Apbpo 8

Ta Mépn dia tou napdvtog deopelovtal va evoappu-
VOUV TNV avtaAAayr| TANPo@opLwyV, KAANTEXVWY, Kal dpa-
MATOUPYWV, OKNVOBETWY KAl TEXVIKWY OTOV TOMEQ TOU Be-
dTpou KaBwg Kal TANPOPOPLWY YA TIG dpactnPLéTNTES
TWV BE0TIWV KAL XOPEUTIKWY TIOU dpactnplomolouvrtal
oTLg dU0 XWPEG.

A. To KohopBlavo Yrioupyeio MNoAttiopou - p€ow tng At-
euBuvong Texvwv Tou - pagl pe 1o Idpupa EBvikoU Oed-
TPOU - HEOW TOU TPOYPAUUATOG oUVEXIZOEVNG EKMTAIBEU-
oNng POG OPeENOG TWV BEATPIKWY KAANTEXVWV - dla TOU
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napdévrog ekdnAwvel {wnpd evdlapEpoy yia Tn dnuLoup-
yia péviung avralayng didackdhwv dpduatog Kat Bga-
TPIKWV TEXVWY €TOL WOTE VA CUUNMANPwBoUV oL 1{d1 dLlabé-
olleg ekmadEUTIKEG eVEPYELEG, e WOlaiTePN EUpaon oe
B€uara onwg n Zknvobeoia Apduatog, o Zxedlagudg, n
2knvoypapia, o dwtiopdg kat ta Kootoupia, n Epunveia
Apdpuarog, n Apapatoupyia kain Zuyxpovn Xopoypadpia.
Oredikol 6pot kat ipoinobgoelg umnd Toug onoioug Ba yi-
VOUV aUTEG oL avTaAAay£g Ba PoadloploTouV e CUUPW-
via peTa&U Twv EKAOTOTE EUMAEKOUEVWV POPEWV.

B. To Yroupyeio MoAtiopou tng KohopBiag, padi pe o
IBnpo-Apepikaviké  Oeatpikd  OdeoTiBAN  (Festival
Iberoamericano de Teatro) Tng MmnoykoTd kat 1o ‘Idpupa
EBvikou ©edtpou (Fundacion Teatro Nacional) - péow tng
UAOTTI0{NONG EKTIALDEUTIKWV TPOYPAUUATWY TIOU TIPoadLo-
piCovral and tov Oiko EBvikoU OedTpou - cuveloEpepav
oTnv avavéwarn Tou evilagEpovTog yia T XpnHatoddt)-
on ng Aiebvouq Zuvdvinong Apxaiou Apduatog otouq
Aehouq. ‘ETaol, 0To MAQ{oL0 TOU TIPOYPAWMATOG QvTaAAa-
YNNG S1daokAAwY, Kal OTO METPO TWV AVTIOTOLKWV duvaTo-
TATWV TOUug, OAoL auTtol oL popeig Ba evepyolv wg PopPE(q
d1&doong kal mpowbnong TnG akadnuaikig B€oTmiag KAn-
povoLdg Tou KhaoikoU EAAnvikoU MoArtiopou.

I. Zto mh\aiolo Tou ouvexi{duevou Exknadeutikou Mpo-
YPAuuatog yia dpapatikols Karitéxveg, o Oikog EBvi-
koU ©edtpou (Casa de Teatro Nacional) eivai twpa o€ 6¢-
on va @o&evrioel évav 3IBACKAAO Kal va KAVEL TNV Ou-
Mriapaywyr] eEEBIKEUUEVOU TIPOYPAUUATOS SLAPKELAG
SUo 1) TPV BSOUAdWY 08 auTd TToU Bewpeital wg MPwTN
npoomnddela MPEOKANONG MAPASHOLIoU VIIAPEPOVTOG TE
AMN\a kévtpa ortoudwv (MaverotAa kat akadnpieg Avw-
Tepou Ermunédou) otn xwpa autn.

Apbpo 9

Ta Mépn Tou MapdvTtog CUPPWVOUV Yid TNV avtalhayn
Hiag €kBeong TéxvNg UPNAoU erMESOU, OL AETTTOUEPELEG
po&eviag g onoiag Ba oploTouv dla TG SIMAWUATIKAG
odol.

A. HKuBépvnon tng KohouBiag, n€ow Tou EBvikoU Mou-
oelou TNG xwpPag, ekdnAwvel evdlapgpov yla ) elho&evia
OTOUG XWPOUG Tou €kBeong EAANVIKAG Téxvng e €pya a-
16 TNV Muknvaikr ep(odo Kat Kad’ OAn Tnv apXaikr Te-
piodo kattov 70 awwva MN.X., tnv Khaoikn riepiodo kat Ewg
Toug ENAnvioTikoUg xpdvoug. MNa To okomd autd, dla Tou
napdvTog npoteivovral Ta e€RG:

(1) H ev Aéyw ekdAwon Ba dlopyavwBel e TpdTmo wote
va Baociletal oe 18laitepo XapaKINPELOTIKS - LUBO, TIPOCcW-
mukéTNTA 1 LOTOPIKS YeYovAg - Tou Ba xpnotuoroinbei wg
avapopd €ToL WoTe 1) €KBeOT va anoTeAEoel OXNpa yia va
TovioelTnv eEEALEN TOU Upoug aTnv EANANVIKA TEXVN, LECW
TPWTOTUTIWV EOWV KEPAWIKAG, YAUTTTIKNG KAl UrpoUuTdl-
VNG TEXVNG.

(2) H dieEaywyn tng ekdrAwong Oa mpoypappaTioTel -
vTog Tou €toug 2003 evw To EAANVIKS Mépog Ba dieuko-
AOvel TV dleEaywyr| arr’eubelag dlampayuateUoewy e-
Ta&U Tou EBvikou Mouceiou KolouBiag kal Tou EBvikou
Apxatoloyikou Mouagiou ABnvwv yla va cuppwvnBouv ot
TEXVIKEG Kal LOIKNTIKEG AETTTOPEPELEG TNG EKINAWONG.

(8) ‘Ooov apopd Tnv apolBatdra ek pépoug g Ko-
AopBiag, To EBviké Mouaeiou npoteivel oto ENANVIkS Mé-
P0G va tapabéoel Ta evOlaPEPOVTA KaL TIG TIPWTOROUA(EQ
Tou, onwg kdvel kat to Kohouplavé pépog. Qotdoo onuel-
WVETAL OTL AV TA EVOLAPEPOVTA AUTA CUUTTITITOUV [IE TA EV-

dlagpgpovta Tou EBvikou Mouaoeiou Tng Kohoppiag, To Te-
Aeutaio Ba opyavwoel e xapd pia €kbeon oe €éva and Ta
Mouoeia tng ABrjvag.

B. To KohouBlavd Mépog, péow tng BiBAL0BrKNG Luis
Angel Arango, Tou Banco de la Republica, dia Tou napé-
VTOG €KONAWVEL EVOLAPEPOV YLa va PINOEEVATEL

(1) a apxalohoyikr €kBeon e ekBépata and to Mou-
oelo Kukhadikrig Téxvng, 1) To EBviké Mouaoeio ABnvav

(2) pepovwpévn ékBean €pywv TéxvNg ‘EANvaA KAAAITE-
Xvn.

O Aertropépeleg Ba dleubetnBolv ar’ eubeiag petagu
TWV EVOLAPEPOUEVWV IOPUUATWV.

I". Eniong, To Banco de la Republica - p€ow Tou Museo Del
Oro (Xpuad Mouaeio) Tng KohopBiag - mpoteivel v évap-
&n evtdq Tou €roug 2003 POTIAPACKEUACTIKWY EQYACLWV
Y1a TNV avTaAAQyT|) EkINAWOEWY [E APXALOAOYIKA BEpaTa.

Apbpo 10

Ta Mépn Tou napdvtog Ba avrala&ouv duo (2) apxat-
oAdyoug 1 eldkoug pouoeiwv kKabwg kat dUo (2) edikoug
ouvtipnong 1| anokatdotaong TExvng yia nepiodo déka
névte (15) NUEPWV €KAOTOG, e OKOTIO TNV AVTAAAQyT) €-
MITELPLWV KAl TIEPAITEPW ATIOKTNONG TTANPOPOPLWV Yia {n-
TAMATA TIOU apopoUV TOUG avTiOTOLX0UG TOUE(G TOUG.

Apbpo 11

TaMépn 8a evBappuvouv Tnv avtaliayr| BIBAlwyY Kat ek-
360ewV MONTLIOTIKOU TIEPIEXOMEVOU, TNV AVATTTUEN TTPW-
ToBouALV TTou BonBouv ot dLddoom Tng AoyoTexviag kat
Ba evbappuvouv TIg TUXOV MPWTOROUAIEG TWV EKSOTIKWY
olkwv yla TV mpowdnon Tng HETAPPACNG Kal €K300oNGg
€pywv ouyxpovng Aoyotexviag Tng AANG Xwpag.

A. Méow tng Camara Colombiana del Libro (Kohoppia-
v} ‘Evwon BiBAiwv), To Kohopplavd Mépog yvwotomolel
TO evVOLAPEPOV TOU KAL TIPOTEIVEL TNV CUUITANPWON autou
TOU TIPOYPAUMATOG avTAAAAYAG EKSOTIKNG eUnelpiag e
OUVAVTACELG EMAYYEAUATIWV OTOV TOPEA autdv oTig dUo
XWPEG, Yla va culnTrioouv BEuata 6nwg o TIPOYPAMMATL
OMOG KAl N TIEPAUTEPW AVATTTUEN TWV EKSOTIKWY ETILXELPN-
OewWV, l0aywyr] Kal eEaywyr] eKSOTIKWV TIPOIOVTWV Ka-
Bwg Kal Béuara Tou avakurtouv and Tnv napdvoun Ku-
kAogpopia kaL avanapaywyn.

B. To KohopBlavd Mépog emavahapfdver tnv mpdokAnon
npog v EA\nvikry KuBépvnon yla ) ouppetoxr ™mg EA-
AAdag otn Alebvry ‘EkBeom BiBAlou mou yivetal atn Mro-
YKOTA € EKMPOTWTNGN CUYYPAPEWV KAl avOpWwV Tou
TOATIoPOoU Katd didpkela Tou Anpiiiou kat Maiou kd&Be €-
Toug, Tovi(ovTag MepATEPW TN ONUAcia mou avapévetal va
€xeln évrovn napouaia tng ENMAdag otnv ekdAwon autr).

I". Ta dUo Mépn evdlagépovTal yla TNV avtalhayr evég
(1) eldkoU atov Topéa (ekdOTN 1) JeTaPPAOTH) yla Tepio-
00 déka mévte (15) nUeEPWV.

Apbpo 12

KdBe unoypdgwv Tou napdvrog Ba evBappulvel v dn-
Moofeuon oe eEeldIKeUEVA AOYOTEXVIKA TIEPLODIKA TOU-
AQXLOTOV Hlag ONUAVTIKAG EKONAWONG Tou OpoAdYouU Tou
TIOU agopd Tov TOPEQ TNG AoyoTeEXVIag.

Apbpo 13

Ta Mépn 6a evBappUvouV Tn CUPHETOXT) 08 PECTIRAN
kat dlebveig ekdnAwoelg ou PAo&evouvTal Kabe xpdvo
OTIG QVT{OTOLXEG XWPEG.
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A. H KohopBiavr] KuBg€pvnon €xel Tn xapd va Kak€éoel
v ENnvikiy KuBépvnon va cuppetéxel otnv ‘EkBeon
Expo Artesanias mou ¢\o&eveitalr otnv KolopBia kdbe
XPOVO, To AekéuBpLo, KaBwg Kat aTo PeoTIBAN Kivnuato-
ypdgpou Mrnoykotd, To PeoTiBAAN Kivnuatoypdgou Carta-
gena, JeTa&u AMNwv.

B. Méow Tou IBnpikou-Apepikavikol ®eoTtIBAA Oedtpou
Tou yivetal otn Mmnoykotd, to KoAopBlavé Mépog ava-
yvwpiZel 611, and tdte nou Eekivnoe To 1988, n ekdAWON
auTn eixe TN Xapd va Kakwoopilel Tn cuppeToxn danpe-
TIWV BEATPLIKWV KAL XOPEUTIKWV Opddwv oTnv EAN&Dq, Ttou
Xpenuarodotouvral - 0oV apopd TA AEPOTIOPIKA ELOLTT)-
pla Kat tn dlapovr] - and tnv KuBépvnon g Xweag Toug.
2710 mhaiolo autd, To Kohopplavd Mépog éxel tn xapd va
KaA€oel Tnv ENAnvikn} Anuokpatia va ouppeTdoyel oto |-
Bnpwod-Auepikavikd deatiBAN Oedtpou ot Mmoykotd,
pe TNV ouvevvonon otita €Eoda ta&idiou kat SlapovAg Twv
OuAdwV 6a polpacTouyv HETAEU TwV SUO XWPWV.

I". Mava eEaopaliotei n ouvéxela oTnv tapoxr) Beatpt-
KWV ekdnAwoewv, n Etaipeia IBnpikou-Auepikavikol de-
OTIRBAN OedTPOoU eKINAWVELTO EVOLAPEPOV TNG VA PINOEE-
vel otnv KohouRia B€aTiieq kal XopeuTIkEG opddeg and tnv
EMnvikA Anuokpartia, ylia va dwoouv napactdoelg oc Be-
AaTPIKEG oAL(OV KAl EIOIKEG EKONAWOELG KATA TN JLAPKELa L-
oxuog Tou rapévrog Mpoypduuarog.

Apbpo 14

Ta Mépn ekdnAwWvouv To eviLAPEPOV TOUG VA TIPOTE(-
vOuv 0g OO0AiOTEG, OUVOAQ HOUCIKNG dwuatiou, opddeq
TIapadoolakwy Xopwv 1j o€ dleubuvtr opXroTpag enioke-
Yn €wg emtd (7) NUEPWV e OKOTIO TN CUETOXT O KOV-
0€pTO 1] LOUOIKN EKSNAWOT.

O KoAopBlavég oohiotag i dleubuvtrg opxriotpag Bae-
TuAeyel PeTagl Twv peAwv g Phappoviknig OpxrioTpag
g KohopBiag evw 0 ‘EANAnvag oohiotag ri dieubuvtrg op-
XNotpag 6a ermieyel HETAEU TWV PEAWV OMOLAODNTIOTE
dlanperoug opxrotpag tg EAMGdag. Evvoeital dtL o co-
Aotag 1] dleubuvtrig opxrotpag Ba kAnBel and tov dlop-
yavwtr Tng ekdRAwong.

A. H KoAopBiavr KuBépvnon - péow tng BifAoO1kNg
Luis Angel Arango - ekppAZeL TO evOLAPEPOV TNG YLA VA PL-
Ao&evrioel ekdnAwoelg otnv AiBouoa Kovogptwy g, e
EMNVIKEG 0uddeg MapadoolaknG MOUCIKNG uPnAou ep-
MNVeUTIKOU erunédou. To avtioTolxo k6oTog - oe KABE Tie-
pirrrwon und Tov 6po cuuPwviag PeTa&U Twv Pepwyv - Ba
Bapuvel tn BiBAL0Orikn Luis Angel Arango.

Apbpo 15

TaMépn 8a evBappuvouv tn ouvepyaoia LeTa&l tng di-
AeMnvikng ‘Evwong KolouBiag (Asociacion Philoheleni-
ca de Colombia) kat AAwV QopEwV TTONTIOTIKNG 1 EKTAL-
OeUTIKNG droyng, e oKoTO TNV TPowbnon Tou TOALTL-
opoU Twv SU0 XWPWV.

IV. KINHMATOIPA®OZ, PAAIOD®QNO KAI THAEOPAZH
Apbpo 16

Ta Mépn 6a avtaA\AEouv ANPOPOPIES OXETIKEG JUE TOV
KIVNUATOYPAQPO KAl TIG KIVNTIKEG OTTTIKOAKOUOTIKEG TE-
XVEG, UE IEPAITEPW TKOTIO VA eVOapPUVOUV TN CUUHETOXN
oe dlebvr] PeaTIBAA Kivnuatoypdpou, eB3oUAdEQ KIvna-
TOYPAPOU Kal eMioNpEG EKINAWOELG TIPEUIEPAG TAVLWV.
Ot ouykekpLévol épot kal polnodgoelg und Toug omnoi-
oug Bayivouv autég ol ekdnAwaoelg Ba poodloploTtoly e
OUMPWVIa PETAEU TWV HETEXOVTWV HEPWV.

Ta Mépn cupgwvolv va INoEgvroouy, OTIG avTioTOoL-
XEGQ XWPEG TOUG, Mia "ERSoudda Kivnuatoypdgou" otnv o-
ntola évag 1y dUo e1dikol - avdhoya e TIg SuvatdTeg - 6a
kAnBouv va guppeTdoyouv yia nepiodo entd (7) nUEPWV.
OL TexVIkég AettTopépeleg Hall e TOUg OLKOVORILKoUG O-
poug 6a dleubeBouv art’ eubeiag PeTa&u Twv apuddiwv
apywv Twv U0 XWPWwV.

A. To Neppepelakd ‘1dpupa MoATiopou kat Touptauou
g KoAopiag - péow tou Mepipepetakol Apxelou Taviwv
Kat Tou I3pupatog yia ) dtdowon g KohopBlavrig Kivn-
patoypapikig KAnpovopidg - dia tou mapdvrog embupel
va evnuepwoel To EMnviké Mépog yia v npdéBeor Tou:

(1) va @\o&eviioel pia ekdAwaon aplepwpévn €€ olo-
kAfjpou og Tawvieq EANjvwv OKnvoBeTwY, e UTIOTITAOUG
ota lomavikd, evtdg Tou xpovikou TAaloiou yia To oroio
Ba apapeivel og LoxU To tapdv Mpdypappua

(2) va dnpoupynoel enapég pe 1o EAnviké Kévtpo Ki-
vnuartoypdgou kayn 1o Apxeio Tawvwwv Tng EANGSAG, pe
okormd va petapepbel otnv KohopBia pia ekdrjhwon ouy-
XPovwv ENANVIKWOV mapaywywv Taviwv petd to 1987, ta
otolxeia tng omnoiag Ba propoucav eniong va nep\appd-
VOUV OPLOMEVEG KAAOIKEG EAANVIKEG TawviEg.

(8) va Beortioel uOVIUN CUPPETOXT OToV AlEBVN) Alaywvi-
o6 NéwV ZKNVOBETWY eMAYYEAUATIWOV e AlydTepeg armd
TPelg (KaTd pEyloTo dU0) MapaywyEg TAWVIWY

(4) va avtal\d&Eel polTNTEG OTTTIKWY TEXVWY, TIApAyw-
yoUGg Tawiwv Kabwg Kat eldIKoUG OTIG TEXVIKEG PWTIOUOU,
AXou Kal pwTtoypapiag and Toug onoioug Ba {ntnel va
dwoouv oeuvdpla 1§ abrjuata oToug avtiotoloug To-
pelg Toug. H ouvepyaoia autry 6a pnopel eniong va ou-
MIANPwOEl e v emniokeyn KoAopflavwv ota otouvtio
kat Ta apxeia Tou EAMAnvikoU Kévtpou Kivnuatoypdgou.

(5) va avtal\dEet BIBAIa, teplodikd, kataAdyoug Kabwg
KAl AA\EG eKDOTELG OXETIKEG UE TOV KIVNIATOYPAPO KALTIG
OTITIKOAKOUOTIKEG TEXVEG.

B. To I3pupa Kivnuatoypa@ikng KAnpovodg tg Ko-
AopBiag (Fundacion Patrimonio Filmico de Colombia) dia
TOU TAPOVTOG TIPOOoPEPETAL va aoXoAnOel pe Tig €EAQ
dpaotnpldTEg:

(1) TapOX YPAUMATEIOKNG UNTOOTNPIENG Yla TN dlopyd-
VWON eKINAWOEWV [e OKomd TNV yvwoTomnoinon Twv EA-
ANVIKWV OTTTIKOAKOUOTIKWY TTapaywywv otnv KohopBia

(2) Ekrtévnon yparttol poypdupaTog rnou 8a xpnotuo-
noinBel wg Bdon yia mpwtoBoulieq mpowbnong EAANvI-
KWV OTTTIKOAKOUCOTIKWVY Ttapaywywv otnv KolopBia.

(8) Evepyoroinon wg éxnua apwynqg Kat EMapwy yla e-
PEUVNTEG OTTTIKOAKOUOTIKYG OTIG U0 XWPEG.

(4) Alapoporoinon Tiwv Tou oxUouv yia EANNVIKEG
TIAPAywyeEG O€ OXEOM LE TN XPoN EKOVWY apxeiwv rou
dlabétel To I5pupa Kivnuatoypagikrig KAnpovoudg mg
KohopBiag

(5) Alopydvwon - oe guvduaoud pe dAoug Kolopfia-
voUGg POope(q - eKINAWOEWV € OTTTIKOOKOUCTTIKEG TIAPa-
YWYEG Kal EKBETELG PWTOYPAPLWV KAL APLOWY TIOU AVTIKA-
TOTITPICOUV TNV LOTOPIa TNG OTITIKOOKOUCTIKAG atnv Ko-
AopBia, xprion kat mepartépw anootoAry otnv EAAGda
UNIkoU apxelou mou dlaBétel To ‘I1Idpupa Kivnuatoypapl-
K1g KA\npovopidg tng KoAopBiag.

Apbpo 17

TaMépn 6a xpnotornotjcouy ta dlabéaiua péoa yia va
SladwWoouV MANPOPOPIEG OXETIKA [E TNV TTOAITIOTIKT TIOL-
KINa Twv dUo xwpwv. Ta Mépn Ba urtootnpiouv katBa ev-
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Bappuvouv TNV avtaAayr] padlopWVIKWY KAl TNAEOTTTL-
KWV TIPOYPAUUATWVY e 1Blaitepn EUpaacn o TIOAITIOTIKA
Kal eknaldeuTikd Béuata HETAEU Twv SU0 XWPWV.

A. Méow Ttou EBvikoU Padlopwvikou kat TnAeorttikou |-
dpupatog TG KohopBiag - INRAVISION - n Kohouplavr
KuBépvnon dia Tou napdvtog ekdNAWVEL TO evilapEpov
g ylaTa e8ng:

(1) Na va AMBet MOATIOTIKG UAKS amd Tnv ENANVIKY An-
Hokpatia yia mepartépw mPoBoAr} HECW TOU €BVIKOU Ka-
vaAlou "Senal Colombia"

(2) NpoPoAr TG avtaAAaynig EBIKWV PASIOPWVOU Kal
mAedpaong oto INRAVISION pe ‘EAANveg opoAdyoug

(3) d\oEevia kKovwV pabnudTwY avAmTUuENG IKAVOTHTWV
6mou n KohopBia 6a pihoEevrioel EAAnveq e181koUq yia va
dWOOUV OXETIKA Oevdpla eved ouyxpovwg Ba eival €Tol-
KN va anooteilel KohopBlavoug 1d1koUg TTONTIOTIKNAG &-
rukowwviag otnv EANGSa.

(4) Alopydvwon cuunapaywywv TNAEOTITIKWY TPO-
YPAUUATWY KAl VIOKLIAVTEP.

B. Z10 {310 MAaio10, Héow Tou INSOR, n KoAopBlavr Ku-
BE€pvnon ekdnAhwvel evdlagépov va AdBeL MAnpopopieq
KL VA LoLpaoTel TIEPAITEPW EPEUVNTIKEG TIPOOTIABELEG, O-
TIOTEAEOATA KAl EUMELPIEG TTOU ATTOKTHONKav og {NTra-
Ta Onwg n nMEOcRAC KWPWV OTNV EMIKOWVWVIA, TIG TIAN-
popopieg Kal Tov MOATIoNS péow Twv MME. Entiong, oto
(dl0 mMAaiolo, Ba PNoEevnBel emiokeyn edlkoU OTNV Te-
xvoloyia Tou ouotruarog Closed Caption On-Line yia va
ekradevoel Kohopplavoug texvikoug (mpoomdbela mou
Ba yivel and kowvou pe to KohopBlavd Yrioupyeio Emikot-
voviwy - INSOR yia tnv texvoloyia).

V. AOAHTIZMOZ
ApBpo 18

Ta Mépn dla Tou mapdévrog cuPpwvouv va eveappuvouv
N ouvepyaoia otouq Toueig Tou ABANTIONOU KAl TNG Zw-
MaTIKAG AYwyNg KaBWG Kal va ermSIWEOUV AUeDT Kal OTeVH
ouvepyaoia peta&l Twv apuodiwv aBANTIKWY ApXwV.

A. Aedopévou 4t n ABrjva Ba ¢ihoEevrioet Toug OAu-
Mriakoug Aywveg 2004, to COLDEPORTES - to Kolhop-
Blavé ‘1dpupa ABANTIONOU - emtBupel va dnpoupynoel de-
opoUg og aBANTIKS enimnedo e Tov OUOAOYO POPEA TOU
otV Abrva, ue okoré va apxioel emukolvwvia £ToL woTe va
npoetolactel To €dagog yla T cuppeToxn TG Kohop-
Blag oe autr v naykdéoua onuaciag ekdAwon. To ne-
plexOUEVO KABWG Kal oL ASTITOUEPELEG Kal TipoUToBEaElq
umno TIq oroieq Oa kataotel duvatr autr n ouvepyacia 6a
TPOOJLOPIOTOUV UE CUUPWVIA JE TIG aVOTEPW APXES.

B. Ta Mépn kaAhwoopilouv TIq KOWVEG TIPOOTIABELEG TNG
Alebvoug OAupriakriq Erutpommg kal Tng Mevikng Zuvé-
Aeuong Twv Hvwpévwv EBvav yia v avaBinon tg OAu-
prakng Ekexelpiag kat tnv tpnor g katd tn didpkela
TwV OAUPMIOK®WY AYOVQV Kal TTEpAv auTwy.

270 mAaiolo autd, ta MEpn kakwoopilouv TV MPWTO-
Bouhia ™g EANAdag kat tng Alebvoug Ohuprakrig Eritpo-
TG yla T dnuoupyia Alebvoug Kévtpou ONuumakng Eke-
Xelpiag otnv ABriva kat emBepatwvouv Tnv mpdOeoY] Toug
va urnootpi&ouv evepyd Tnv MpwToRouAia pe SIMAwUATL-
K4, EKTASEUTIKA, TIOMTLOTIKA Kat AAAa KaTtdAANAa Léoa.

VI. NEOAAIA
Apbpo 19
Ta Mépn cupewvouv va eveappUvouv Tn cuvepyaoia

HeTa&U TwV opyavwoewy Kat OPUATWY veolaiag Toug oe
TIOMTIOTIKEG KAl KOWWVIKEG dpacTtneldTnTeg Tou ao-
poUv tn veoAaia otig dUo XWPES.

Ta Mépn Ba avtalAd&ouv eniong OXETIKEG TIANPOYPO-
pleg kal eumnelpleg, 1WOaitepa oto BEUa Twv eEelifewv ot
kA&Be TopEa Tou agopd tn veolaia, pe OKomd TNV aviaA-
Aayr] e10IKWV KABWG KaL TNV eVOUVAPWOT) TWV OXECEWV HE-
Ta&U Twv dU0 XWPWV.

VII. TEXNH KAI XEIPOTEXNIA
Apbpo 20

lNa va polpactoulv eunelpieg ou 6a gumioutioouv a-
MolBaia Tov MoATIoNS oTIg U0 XWpPEeg, Ta Mépn ouppw-
vouv va evBappuvouv v art’ eubelag ouvepyaoia oTov
TopEQ TNG AQIKAG TEXVNG KAl XELPOTEXVIOG.

A. Méow tng Artesanias de Colombia S.A., To Kohoppia-
v6 Yroupyeio Avdamtugng rtapéxet otnv EAnvikr] KuBép-
VNOT CUMBOUAEUTIKY) UTtOOTHPLEN OTOUG TOE(G TNG VOoLo-
Beoiag, TwV OPYAVWTIKWV SOPWV KABWGS Kal 08 TIPoYPAu-
pata oxedlaopou Kat avdamtugng mpoidvtwy Kal tnv
{dpuon oxoAeiwv avdmTuing IKAvoTATWY, ETITPEMOVIAG
0€ TIAPATNPNTIKEG ATTOOTOAEG EAN VWV TEXVIKWY ELDIKWY
va emokePOolv TNV KohopBia kabwg kal ppovtifovtag w-
ote KoAopBlavol e1dikol otov Topéa autdv va emnoke-
@Bouv TV ENGdC.

B. Eniong, To KohopBlavé Yroupyeio Avdrtugng rnapé-
XEL OXedLa0TEG TIOU dpacTnplomololvtal OTov TOUEQ TNG
TEXVNG KL XELPOTEXVIAG Yla va avarTUEouv TIG IKavOTNTEG
Toug ota KoAopBlavd Epyactripla Zxedlaopou yia tnv A-
vantugn Téxvng kal Xelpotexviag (Laboratorios Colom-
bianos de Diseno para el desarrollo de la Artesania) - Npa-
¢ela Mroykotd, Armenia kat Pasto. MaTo okord autd, To
Artesanias de Colombia okoreUel va dnuioupynoel ena-
PEQ pe evdlapepduevouq EANvikolg popeig, yia va
npoodloploTolv Ta Mpoypduuata nmou 6a avarrtuxbouv
Pog 6PENOG TOU TOPEQ TEXVNG KAL XELPOTEXVIAG.

VIIl. TENIKOI OPOI KAI TPOYMNO®ESEIE
ApbBpo 21

Ot dlatd&elg Tou mapdvrog Mpoypduuarog dev eumnodi-
CouvTaduo MEpn va cCUPPWVIOOUV, LECW SIMAWUATIKNG O-
dou, dAMN\oug dlakavovigpoug rou Bewpouv embuuntoug.

ApBpo 22

Juppwveital pnTwg dti ot dlatd&elg Tou Mapaptrparoq
| TTOU ETLOUVATTTETAL OTO TTAPOV - KAL AVAPEPETAL OTOUG YE-
VIKOUG OpOoUG Kal OLKOVOIKEG TIPoUT0BE0EIg TWV avTaA-
Aaywv - oUuewva Pe Toug dpoug Tou Tapdvrog Mpo-
YPAUUATOG - Ba loxUouv eQeENG wg avandomaoTo TN A
Tou apovtog MNpoypduuatog.

ApBpo 23

Tomapdv Mpdypapupa Ba tebel oe LoxU TV 1n lavouapi-
ou Tou €troug 2001 kat Ba rapapeivel oe 1oXU €wg Tig 31
AekepBpiou Tou €Toug 2003, Katd Tnv orola nuepounvia
1o Mpdypauua Ba avavewbel autopdTwg, e TNV PO UTO-
Beon étL Ta ME€pn Ba CUUPWVHOOUV OXETIKA, KAl £wG TN
oTlypr) Tou Ba uroypagei cuppwvia yia véo Mpdypauua
otnv ABrjva.

2e niotwon Twv omnolwv cuvtdydnke n iapouca Mpdén
oe duo npwtdTtura otnv AyyAkr Kat KaoTiAlavr) loTtavikr).
Ta dlo keipeva eival € ioou auBevTikd. Ze nepimrwon dla-
POpPWV oTNnV eppnveia, Ba ureploxUel To AyyAIKS Keijevo.
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>uvtdxOnke kat uneypden otn Mnoykotd D.C. otig 11
Maiou Tou €Toug 2001.

MNMATHNKYBEPNHZHTHX  TATHN KYBEPNHXH THX
EAHNIKHZ AHMOKPATIAZ  AHMOKPATIAZ THZ KOAOMBIAZ
[untoypagni] [unoypagn]

XAPAANAMMNOZ POKANAY ~ JUANITA CASTANO
MAnpegouatog Yroupydg A Yopuroupydg Eupwrng, Aciag,
AleuBuvtig MoAmoTikav — AQpLKig kat Qkeaviag (E)
Oepdtwv

Yrnoupyelo EEwTEPIKWY Yrioupyelo EEwTEPIKWY

NMAPAPTHMA |

. Fevikoi{ Opol kat MpoUnobéoelg Exnaideuong kat Emomiung
Apxelwv kat BighoBnkwv

() Avtarayr Mpoownwv

Ot urtoymplol yia €vragn otiq avtal\ayeg mou TiPoAE-
novral cUpewva pe To rapdv npdypauua (Apdpa 3-A, B,
I, A, E, 2T kat 6-A) 6a opiCovral amnd to anocTéAoV [é-
pOG TO OTo{0 AVAUEVETAL VA EVNUEPWOEL TO PINOEEVOUV
MEPOQG Yla TNV ArtooToAr] evtdg dUo (2) unvwv TouAdxLotov
TPV TNV NUEPOMNVIa OToU 0 UMOYNPLOG AVAUEVETAL VA
npooyelwbei otn pAoEevoloa xwpa.

To arooTéA\oV H€POG avapéveTal eniong va tneel to ¢L-
AoEevouv PEPOG EVIEPO YA TIG EIOIKOTNTEG, TIG ETTAYYEA-
MaTIKEG IKavOTNTEG, Ta akadnuaikd rrtuxia, Tiq YAWooeg
TIoU JIAoUV (AyYAIKA, FaAkikd 1) ™ YAwooa g p\oge-
vouoag Xwpag), To MPdypapua Kabwe Kat Tnv avapevé-
pevn dldpkela mMapauovig Twv MPOCWNWY AuTwy og a-
vtaA\ayr], padi pe dAeg mnpogopieg mou prnopei va i-
valL OXETIKEG avdloya Pe TNV TiepmTwon.

To p\oEevouv UEPOG Ba EVNEPWOEL e TN OELPA TOU TO
arnooaTtéA\oV PEPOG Yla TNV EYKPLOT] TOU TOUAdXLOTOV éva
(1) mva iplv TV Evap&n Tng emniokeyng.

MOALG evnuepwBel and To Pro&evouv Pépog yla v a-
TI030X1) TOU TIPOCWTIOU TIou Ba anootalel, To anooTEAAOV
HE€POG Ba pEmel va YVWOTOTIOCEL TNV AKPLRT NePOUnvia
avayxwpnong Touldylotov déka névte (15) nuEpeg mpLv.

(B) Avtahhayr| YIoTpopLwv

To EAM\nviké Mépog Ba anooteiiel oto Kohopplavé Mépog
TOUG PakéAoUg Twv uroyngiwv to apydtepo otig 31 Au-
youaotou, Jéow Tng Kohopuplavrig MpeoBeiag otnv ABrva.

To KohopBlavé Mépog Ba amnooteilel oTo EAANVIKS ME-
P0G Toug PakEAoUg Twv urtowneiwv To apydtepo otig 31
MapTtiou, p€ow tng MpeoBeiag Tou oty ABrva.

OL pdkelol Twv urtoPneiwv PEneL va ePLEXOUV:

- Bloypagikd

- avTiypapa Twv SIMAWHUATWY OTIOUdWV (EMIKUPWUEVA)

- pdypaupa oxedlalduevmy oTIoudwv

- TLOTOTONTIKO Uyelag

To ENM\nviké M€pog Ba avakowvwaoel TNV OPLOTIKA arno-
doxn TwV KAtdXwVv UTIOTPOoPLwV To apydtepo otig 30 lou-
viou. To KohopBlavé Mépog 6a avakolvwael TNV OPLOTIKY
arnodoxn TV KATéXwV UTIOTPOPLWV TO apydTtePO oTig 15
Aekeuppiou.

O uniétpool pemnel va AoV eite T YAWooa NG PL-
AoEevouoag xwpag 1} AyyAikd v} FTaMkd. Ooov apopd
Toug petarttuxlakoug unowneioug, n yvwon mg ENnvi-
KNQ 1 loravikng YAWooag eival anapaitnt kabwg katn a-
TIOS0X1] TOUG O€ HETATTTUXLAKS TPdYPaUa.

(Y) ©epivd Mabrjpata

To KohopuBlavé Mépog Ba arnooteilel oto ENANvIKS Mé-

pOgG Toug pakéloug Twv untoynepiwv to apydtepo otig 31
Maptiou. To EM\nvikd Mépog Ba avakolvwael TV opLoTL-
K] arodoxr| Twv urtoyneilwv To apydtepo otig 31 Maiou
(ApBpo 5).

Il. Owovoukoi Opot yia Eknaideuon kat Erotrun,
Apxeia kat BiBAloBrikeg

(a) Avtalayn Mpoownwy (ApBpa3-A, B, T, A E, ZTkal 6-A).

(1) To anootéN\oV HEPOQ TIPETIEL VA KATABAANEL TO KO-
OTOG AEPOTIOPIKWY ELCITNPIWY Yla ETIOTAOVES, KABNYN-
TEQ KATL. TIou arnooTéA\ovTal oto TAaiolo tou Mpoypdu-
patog, yia to Ta&idl otnv npwtedouca tng pAoevouoag
XWPag kAL To Ta&idL emoTpoPnig Touq.

(2) To EMAnvikd Mépog Bampénel va napéxel ta e€rg moad:

* E{koot dU0 xINAdeg (22.000) dpaxuég avd nuépa, yia
dlapovn oe Eevodoxeio kal dlatpopn

* §€0da Tagdilou evtdg TG EANVIKAG emikpdtelag av
TIPOKUTTTOUV ard To MPAYPAUUA TTAPAOVIAS

* 10 KOOTOG piag 1) dUo emokEYPewv avd mapapovr) oe
apxatoAoylkoug Xwpoug Kai/f .otoplkoug Tomoug.

3. Otav 1o KoAouplavéd pépog - ato mhaiolo Tou mpo-
ypduuatog "Erokentdv Kabnyntwy" - Bewpel evdlapé-
pouca tnv eniokeyn 'EAAnva edikol OTn xwea, To
ICETEX 6a avahapBdvel Tnv mMAnpwur Twv Slebvwy agpo-
TIOPIKWV Lot piwv 1} Ba eEacpalilel ANWG TNV TANPWUN
nuepnoou tooou 154.000 KohopBlavav néoog yia €Eoda
dlapovng Kat dlatpoerq Katd T JIAPKELA TNG TAPAOVHG
Tou ev Aéyw (ENnva) otnv KoAopupBia.

4, 2 mepintwon avdaykng, Ba napgxetatl dwpedv LATPL-
k1] Bor\Bela and to PphoEevouv pépog oe Anudoto Nooo-
Kopelo yla pdowra rou €pxovtal GUUPVA HE TIG dlaTd-
Eelg Tou Mpoypduparog. Xtnv neplmrwon "ErokenTtov
Kadnyntwv', n dwpedv latpikr Bor|Bela Ba napexetat and
To P\0&evouv Mépog ylapdowTa rou €pxovtal CUUPW-
va e Ti¢ dlatdEelg Tou Mpoypduuatog.

(B) Avtal\ayn Yriotpoplwov

1. OL dkaloUyol utoTPoPLV Ba TIPEMEL va KaAUWouv oL
(dlo01 Ta €£00a AEPOTOPIKWY elolMPlwV HE ETOTPOPN
Tpog kat and KohopBia.

2. To EM\nvIkS pépog Ba mapexel ta eENg:

* Mnvialo emnidopa 150.000 dpaxpwv yla HeTamtuxla-
koUg @ottntég, apxiCovrag amd v nuépa ApLEng tou
@ortnt otnv EAAda Kkat yia 6An tn didpkela 1oxUuog g
unotpo®iag.

* YUvoAiké ood 20.000 dpaxuwy TTou KataBAAeTalL Ka-
TA TNV APLEN TOU PotTnTr) oTnv EAAAda yia autolq rou 6a
peivouv atnv ABrjva. To mood autd Ba au&nbei oe 30.000
dpaxuéqg yla autoug rou Ba peivouv otnv enapxia. Ot pot-
TNTEG TIOU AVAVEWVOUV TNV UNoTpodia Toug dev dikatou-
vtal autou Tou Ttooou.

* AntaAayr and xpéwon eyypaenqg kat didaktpa.

* ‘EE0da Ta&ldiou evtdg g EANNVIKAG emikpdrtelag,
oUuPwWVa e TOUG OPOUG TOU TIPOYPAMUATOG UTIOTPOPIAG
TIou €xel eYKPLBel yla petamtuyiakolq GortnTég €wg Tou
mtoooU twv 30.000 Spaxuwv.

* Y& neplrwon avdaykng, 6a napéxetal dSwpedv LATPIKY
BonBela and To Pp\oEevoulv PEPOG Yia TPOCWTA TToU €p-
xovtal oUpewva e TG dlatd&elg Tou MNpoypduuarog.

3. Méow Tou ICETEX, n KoAopBiavr) KuBépvnon 6a dila-
opahioel o611 ot 'EAAnveqg dikatouxol uttotpodiag 6a Ad-
Bouv: (ApBpo 4-A)

* MNoo?d (oo ue 197.000 KohouBlavd nécog, kataBAntéo
€@’ Anag yla v eykatdotaon
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* To GuVOAIKO TIOOG TNG XPEWONG EYYPAPNAG KAl TwV Ot
dAkTpwV 1ou kataBdaiovral avahoya [e TNV mepimTwon

* 3UVOAIKO Tood 197.000 KohopBlavwv Téoog, Kata-
BANTEO £’ Amnag, yia BIBAla Kat UNKS HEAETNG

* JUVONKOG 1006 (0o pe 3 eAdylotoug oboug ya dla-
HOVA KAl ouvTAPNON

* JUVOAIKO Tood €wg 197.000 KohopBlavwy éoog, Ka-
TapAnTéo €’ dnag, ywa dandveg npoetoluaciag datpl-
B1g, oTo MAA(OL0 TWV TIPOYPANUATWY TIOU araitolV ekmo-
vnon dlatpLpnig

* Mnviaio togé €wg 73.000 KohopBlavwy méoog yia La-
TPIK aoAAon (Latpikr) BoriBela kat voonAeia)

* Yuvohiké Ttood €wg 98.000 KoAouplavwv méoog, Kata-
BANTé0 £@’AMAE, yla MIKPOSATAVES

* 3UVOAIKO Tt006 78.000 KohopBlavwy écog, KataBAn-
Té0 £’ Anag, yla ¢dépoug rou kataBAA\ouv autol ou &-
E€pyovtal and Tnv Kohopplavr erikpdrela.

(Y) ©gpivd Mabnuata (Apbpo 5)

1. To kéoToGg TOU TA&WBIoU and v xwpanpoéAeuong Ba
npénel va kataBAnBel and Toug dikaloUxoug TNG UTIOTPO-
¢lag.

2.°0OAeg ol AN\eg damndveg Ba pénel va KataBAnBouv a-
16 TOUG SLOPYAVWTEG TWV BEPIVAV MABNUATWY KAl OgpL-
vapiwv g xwpeag unodoxnq.

lIl. TENIKOI OPOIT'IA TON MOAITIZMO

(A) Avtalayr) Mpoownwv

ZUHOWVA e TOUG 6POUG TOU TIAPOVTOG MPOYPAUMATOG,
Ta npdowna mou Tpoopifovtat yia avralayr] 8a npénel
va kaBopifovral and TIg anooTEANOUCEG XWPEG OL OTIOIEG
QVAUEVOVTAL ETIIONG VA EVNUEPWOOUV TNV XWPEA UTTODOXNS
Yla TOV TEAIKO TIPOTOPLOUO TOUAAXLIOTOV TPELG (3) Hrveg
TPV TNV TIPORAETOEVN NEPOMNVia avaxwpnong. H aro-
otéNouca xwpa Ba dwoel eniong oTn XWEa urnodoxng
OXETIKEG TIANPOPOPIEG TIOU SLABETEL YIa TIG aKAdNMAIKEG
KaL ETAYYEAUATIKEG TIPOUTIOBETELG TTOU TIPETEL VA TTANPOoU-
vTal KaBwg kat yla To TpoPAenduevo npdypapua epya-
olag, ™ d1dpKela MapAPoVAG Kat AAAEG OXETIKEG TITUXEG.

H xwpa urtodoxr|q 6a rpémnel va yvwoTomowoeL TV and-
(paon TNG oTNV AnMocTEAOUCA XWPA TOUAAXIOTOV TPLAvTa
(30) nuépeg TP TNV TIPOPRAEMOUEVT NUEPOUNVIa avaxw-
pnong. MOAg n xwpa urodoxg YVWOTOTIOW| 0L TNV arto-
doxn g, n anoctéAN\ouca Xwpa Ba TMPEMEL va YVwoTo-
IO OEL TNV AKPLPRNA NUEPOUNVIa avaxwpenong TOUAAXLOTOV
Oéka mévre (15) Nuépeg mpLv TNV nuUEPOUNvia autr.

Ot p\oEevoupevol avTalAayr|g TIOU CUHUETEXOUV OTO
ouykekpluévo Mpdypappa otov ToUEa TNG TTOAITIOTIKNAG
ouvepyaoiag Ba npérnel va anodelfouv 3Tl KATEXOUV -
TAPKWG TN YAWOOoA TNG XWPaAg Unodoxr|q 1, EVAAAKTL-
KWG, TNV AyYAIKA 1 TaANIKr YAWooa.

(B) Avtal\ayn EkBéoewv

H arooTté\M\ouoa xwpa Ba PEMeL va EVNEPWOEL TN XW-
pa urtodoxrg TOUAdxLoTov dWdeka (12) Urveg IPLV OXETL-
KA e To B€a Kal TIg NUePONVieG TTou Ba LoXUouV o€ OxE-
on Je Tnv nipoRAemOpevn ékBeon. MNa va eEaogpaloTei n
SlabeoudTNTA TOU UAIKOU TTOU armaiteital yia tn ¢uAo&evia
NG ekdNAWONG, TO AooTENNOV UEPOG Ba OTEINEL OXETIKEG
TEXVIKEG TANPOPOPIES YA TNV TAPAYWYT] KATAASYWV (El-
oaywylkd Keipeva, Katdhoyog ekBeldTwy, puwToypapieg
KATL.) TOUAAXLOTOV TPELG (3) MAVEG TIPLV TNV TIPORAETIOHEVN
évap&n g ékbeong. OAata avtikeipevanou 6a ekteBouv
Banpénel va pOAcOUV OTOV TIPOOPLOUO TOUG TOUAAXLOTOV
déka mévte (15) nuEpeg mpLv TNV Evapé&n Tng ekdNAwoNgG.

IV. OIKONOMIKOI OPOI T'IA TON MOAITIZMO

(a) Avtalayn Mpoowrnwv

To kéoTog Tou Tagidiou kat TG PpAogeviag Twv MPoow-
TV TIou €pxovtat oUpewva pe To Tiapodv MNpdypapua 6a
katapdM\etat wq eENG:

1. To arnooTtéN\oV HEPOG Ba PEneL va KATABAAELTO KO-
010G Tou dlebvouq Ta&dlou and Kkat pog TV Mpwtevou-
0a TNG XWPAag urmodoxn|G.

2. H EM\nvikr) KuBépvnon Ba npénel va kataBAaAeL Ta e-
&ng:

* 11006 elkoat dU0 XINAdwV (22.000) dpaxpwv avd nue-
pa yla dapovr] oe Eevodoxelo kal dlatpopn

* gUVOAIKO TI000 TpLdvta XIALAdwv (30.000) Spaxuwy a-
vd enloken Katd TNV APLEN TOU MPOCWITOU, YIa VA KAAU-
¢l To kKbaTOG TA&EBlWY eVTAg TNG EANGDAQ

3. H KohopBlavr KuBépvnon Ba mapéxel ta e€RG:

* 10 KOOTOG SlAOVNG Kal SlaTPoPr|q KABWS Kal To KO-
otog Ta&dlwv evrdg Tng KohouBilag, oupgpwva e To Tipo-
YPapHa epyaciag

* ge mepinmrwon avdaykng, dwpedv laTpikr Borbela Ba
MapExXeTal and tn Xwpea urodoxng Yla mpdowrta Tou p-
xovtal cUppwva pe Tiq dlatd&elg Tou napovtog Mpo-
YPAuuatog.

(B) Avtalhayn EkBEoewy

1. To anooté oV EPog Ba mpénel va avaldBel To k6-
010G HeTaPopdq NG €kBeong MPog Kat ard Tn Xwpa uro-
doxnG. H popor mAnpwpnig Twv eE63wv Tagidiou Tng ekdn-
Awong oe nepimtwon Ta&dLwv evrog TG XWPAag Urodoxnq
- 0€ TePITTWOoN EKINAWOEWV TIOU TIPOYPaupatiCovTal va
P\o&evnBouv oe eploodTtepeg arod pia noAelg - Oa arnote-
AEOOUV QVTIKElEVO EBIKAG TUPPWVIag LeTagU Twv evdla-
PEPOUEVWY LOPUUATWY OTLG SUO XWPEG.

2. H xwpa unodoxrig 6a avaidBel To k6aTog dlopydvw-
ong g €kBeong, cupnePIAaBAvOUEVOU TOU KOOTOUG €-
volkiaong alBoucwv, aoPAAeLag, TEXVIKNG ApwYNG (XWPOL
arnoBnrikeuong, dLAKAVOVIOUOG XWPWY, PWTIONAG, BEp-
pavon, CUYKEVTPWOT, EKOOOELG kal avdarttu&n evturou u-
AKoU OTwg agpioeg, katdAoyol kal PookARoelg). H xwpa
untodoxrq Ba mpérel eniong va kataBdiiel Ta €€o0da dn-
MooldTNTAG TWV EKINAWTEWV.

3. H arnooté \\ouoa xwpa 6a avardpel To KAoTog aopd-
AonNg Twv ekBepdTwy yia OAn tnv nepiodo katd tn ddp-
KEL TNG omolag Ta avrikelpeva autd peTagépovtal Kat
dlatnpouvtal otnv €kBeom). Ze nepimrwon {nuiag 1 anw-
A£lag, N xwpea urnodoxng Ba rpénel va mapéxel e dikatng
€000 1MPog TNV arnooTtéAAoUca Xweda TARPN oelpd OXETL-
KWV EYYPAQWYV, LE IBIKES avapopEg aToug Adyoug Qg
{nuiag 1§ anwAelag, £ToL WoTe va SIEUKOAUVEL TIG TIPOOTIA-
Beleg TOU aAMOOTENOVTOG HEPOUG YIA AELWOELG TIPOG TNV
ao@AlLOTIKY eTalpeia yia arolnuiwon). H xwpa urodoxnq
dev eEoualodoTelTal va pPOVTIOEL yla TNV AnMokATAoTaon
TWV KATEOTPAUMEVWY ELDWV OTNV APXIKY) TOUG KATATTAON
Xwplg ™ ouykatdBeon NG anooTEAOUCAG XWPAS.

4. Tuxov €£oda mou Ba pokUYouV og OXEoN e TNV ETT(-
oKeYN eTTPOTIOU KAL - AV XPELATTE( - TIPOCWTIWV 1 TIAPOU-
ola Twv omoiwv anarreitat yia To OTACLUO KAl TNV anoou-
vapuoAdynon g €kBeong, Ba kataBAnBouv ocUuPwva e
TOUG OLKOVOIKOUG OpOUG TIOU avapEPOovTal OTo TapdV
Mpdypappa.

O apBuog Twv Mpocwnwy mou Ba ouvodeUouv TNy €kBe-
on KaBwg Kat n SLdpKeLa TIAPAUOVAG TWV MTPOCWTTWY AUTWY
6a oupPwWVNBOUV PETAEU TWV HEPWV TOU TIAPOVTOG.
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EONIKO TYNMOIPA®EIO

E®HMEPIAA THZ KYBEPNHZEQ2

KATOAIZTPIOY 34 * AOGHNA 104 32 * TELEX 223211 YPET GR * FAX 52 21 004
HAEKTPONIKH AIEYOYNXH: http: www.et.gr
e-mail: webmaster @ et.gr

YNHPEZIEZ EZEYNMHPETHZHZ MOAITQN

KENTPIKH YNMHPEZIA NEPI®PEPEIAKA TPA®EIA
ZoAwpou 51 NMNQAHZHZ ®.E.K.

MAnpogopieq dnuoateupdtwv A.E. - E.TLE. 5225761-5230841| OEXXANONIKH - Bao. OAyag 227 - T.K. 54100 (031) 423 956

MAnpogopieg dnuoateupdtwv Aotnwyv ¢.E.K. 5225713 - 5249 547 | NEIPAIAZ - lo0vapn kat EBv. Avtiotaong
T.K.185 31 4135 228
NwAnon ¢.E.K. 5239762 | MATPA - Kopivbou 327 - T.K. 262 23 (061) 638 109 -110
dwtoavtiypaga nakawwv ¢.E.K. 5248 141| IOANNINA - Awowntipio T.K. 450 44 (0651) 87215
BiBAtoB1iKn makalwv ¢.E.K. 5248 188 | KOMOTHNH - Anuokpartiag 1 T.K. 691 00 (0531) 22 858
00dnyieq ya dnpoatevpata A.E. - E.M.E. 5248 785 | NAPIZA - Aownmpo T.K. 41110 (041) 597449
Eyypagn Zuvdpountav ¢.E.K. kat KEPKYPA - Zapapd 13 T.K. 491 00 (0661) 89 127 /89 120
aroatoAn ¢.E K. 5248 320 | HPAKAEIO - MA. EAeubepiag 1, T.K. 71110 (081) 396 223

AEZBOZ - MA. KwvotavivouroAewg

T.K. 811 00 MutiAjvn (0251) 46 888 /47 533

TIMH NQAHZHZ ®YAAQN EOHMEPIAOZ THZ KYBEPNHZEQZ

Ze évrumnn popon

e [Mata EK and 1 péxpt 24 oehideg 300 dpx. (0,88 euro)

® [la ta PEK and 24 oehideg kat TtAvw 1 TN TWANOoNG kaBe pUANOU (8a€ADOU 1] LEPOUG auTtou) pooau&dvetal katd 100 dpx.
avd 80é\do 1| H€pog autou.

Ze poppn CD:
Teuyog APX. EURO
A 60.000 176,08
B’ 70.000 205,43
N 50.000 146,74
A.E.-E.MN.E. (unviaio) 20.000 58,69
A, B, A’ (tpyunviaio) 30.000 88,04

H 1) Twv CDs mapeA8évTwy eTwv pooaugdvetal katd 2.000 dpy. (5,87 euro) avd €tog mahaldtnrag.
H 1) dtdbeong pwtoavtypdewv PEK 50 dpx. (0,15 euro) avd oeAida

ETHZIEZ ZYNAPOMEZ ¢.E.K.

2 évTumn Hopoen And 1o Internet
Telxog K.A.E. MpoumoAoylopoy  K.A.E. ecddou K.A.E. MpoUmnoAoylopod  K.A.E. eagddou
2531 unép TAMET 3512 2531 unép TAMET 3512
OPX- euro Spx. euro OpPX- euro OPX- euro
A" (Népoy, M.A., ZupBdoelg K.T.A.) 70.000 205,43 3.500 10,27 60.000 176,08 3.000 8,80
B’ (YMOUPYIKEG AMOPATELS K.T.A.) 100.000 293,47 5.000 14,67 70.000 20543  3.500 10,27
I (Aloplopol, anoAuoelg KAt Anp. YIIaANRAwY) 20.000 58,69 1.000 2,93 AQPEAN - -
A" (AraA\OTPLOOELG, TTOAEOSOMIa K.T.A.) 100.000 293,47 5.000 14,67 50.000 146,74 2,500 7,34
AvartuElakdv Mpdgewv (T.AM.5.) 50.000 146,74 2500 7,34 30.000 88,04 1.500 4,40
N.M.A.A. (Aopiopoi kA ipocwrikod N.MLAA) — 20.000 58,69 1.000 2,93 AQPEAN - -
Mapdptnua (Mpoknpugelg 6Eoewv AEMK.T.A.) 10.000 29,35 500 1,47 AQPEAN - -
AeAtio Blopnxaviknig Idioktnoiag (A.E.B.1.) 20.000 58,69 1.000 2,93 10.000 29,35 500 1,47
Avwtdrou Eidikou Aikaotnpiou (A.E.A.) AQPEAN - - AQPEAN - -
MpoknpuEewv A.Z.E.IM. 30.000 88,04 1.500 4,40 10.000 29,35 500 1,47
Avoviuwy Etalpelv & E.MN.E. 700.000 2.054,29 35.000 102,71 200.000 586,94 10.000 29,35
Alaknpu&ewv Anuooiwv Zuppdoswy (A.A.Z.) 70.000 205,43 3.500 10,27 30.000 88,04 1.500 4,40

To kGOTOG Yia TNV NAEKTPOVIKY op®r| TIpdoRAoMG o€ Tiponyoueva €T Tipocaugdvetal katd 2.000 dpy. (5,87 euro) avd €1og MaAadTNTAG.

* OL OUVDPOEG TOU E0WTEPLKOU TIpoTANpwvovtal oTig AQY 1ou divouv anodelkTikd eloTipagng (SIMAGTUMO) TO OToio pe TN
PpoVTida Tou eVALAPEPOUEVOU TIPEMEL va OTEAVETAL OTNV Yrinpeaia tou EBvikoU Tunoypageiou.

* H mAnpwur} Tou unép TAMET nmooooTtoU TMou avTloTolxel o€ GUVOPOEG, eloTipdTTeTal Kat and Tig AQY.

* OL ouvdpouNTEG Tou eEwTeplkoU €xouv Tn duvatdtnta AYng Twv dnuooteupdtwv péow internet, pe TNV KataBoAr Twv
avtioTolwv Moowv ouvdpoung kat TAMET.

* Ot Nopapxlake€g AUTOSIOIKAOELG, oL Aot ot KovaTNTEG WG KAl OL ETIXELPT|TELG AUTWY TIANPWVOUV TO Iad XPNHATIKO TTood TNG
OUVBPONG Kat OAOKANPO TO TS UNEP Tou TAMET.

*H ouvépopn loxUel yla éva xpdvo, ou apxt(st m™mv in Iavouaplou kat Arjyet nv 31n AekepBpiou Tou (dlou xpdvou.
Aev £YYpAPOVTAL CUVEPOUNTEG IO IKPOTEPO XPOVIKG SldoHa.

* H eyypagn 1} avavéwon e OUVSPOHIG MPAYHATOTOLETAL TO apYSTEPO HEXOLTOV MAPTLO KABE £TOUG,.

* Avtiypapa SIMAOTUNIWY, TAXUSPOUIKEG ETITAYEG KAl XPNUATIKA Ypauudtia dev yivovTal dekTtd.

| O1 utinpeoieq eEUMNPETNONG TWV TOAMITWV AEITOUpyoUV KaBnuepivd and 08.00 éwg 13.00° |

AINO TO EONIKO TYNOIrPA®EIO




